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ABSTRACT 

This s t u d y  a t t e m p t e d  t o  v e r i f y  w h e t h e r  Emonds (3970-19 7 6 )  

Structure P r e s e r v i n g  C o n s t r a i n t  c o u l d  h e  3 p p l i e d  t c  a q r o u p  o f  

S p a n i s h  t r a n s f o r m a t i o n s .  A s e c o n d a r y  o b j e c t i v e  of c o m p a s i n q  

r oo t  t r a n s f o r m a t i o n s  i n  EnqSish and S p a n i s h  was a l s o  

e s t a b l i s l m d .  For t h i s  r e a s o n ,  the s a  mpZe of t r a n s f o r m a t i o n s  

u s e d  t o  test +he validity of t h e  c o n s t r a i n t  was chosen to 

c o r r e s p o n d  to E n g l i s h  r o o t  t r a n s f o r l a a t i o n s .  To accomp3.ish t h e  

s e c o n d a r y  ob j e c t i v 3 ,  t h e  p r o c e s s e s  t h a t  i n  English are d e f i n s d  

a s  root were c o m p a r s d  t o  s i m i l a r  processes i n  S p a n i s h ,  

I n  qeneral,  t h e  t r a n s f o r m a t i o n s  t h a t  a re  soot  i n  English a r e  

n o t  i n  the  same c a t e g o r y  i n  S p a n i s h .  O n 1  y ~ d v e r b i a l  D i s l o c a t i o n  

was r o o t  i n  b o t h  l a n g u a g e s .  T h e  E n g l i s h  root  t r a n s f o r m a t i o n  of 

T o p i c a l i z a t i o n ,  h o w e v e r ,  b e h a v e s  as structure p r e s e r v i n q  in 

S p a n i s h .  Some ~ n g l i s h  roc t  t r a n s f o r m a t i o n s  d i d  cot h a v e  S p a n i s h  

c o u n t e r p a r t s ,  Thesa t r a n s f o r m s t i o n s  were: Verbal P h r a s e  

P r e p o s i n q ,  Eight D i s l o c a t i o n ,  Tag F o r m a t i o n ,  S u b j e c t  B u x i l i a r y  

Inversion a n d  S u b  j e c t - S i n q l ?  V s r b  Inversion, 

Neqative C o n s t i e u a n t  P r s p o s i n q ,  D i r a c t i o n a l  A d v e r b  P r e p o s i n q  

a n d  t h e  t r a n s E o r m a ? 5 i n n s  t h a t  p r e p o s s  a r o u n d  BE d o  n o t  ~ x i s t  i n  

S p a n i s h  a s  s e p a r a t ~  t r a n s f o r m a t i o n s  b u t  they c o u l d  be  c o l l a p s e d  



i v  

i n t o  a qensr32 movement t h a t  was nam2d P r e - S a n t e n t i a l  

T r a n s p o r t - a t i o n .  T h i s  movewr% c ~ u l d  he  classified as n e i t h h s r  

r o o t ,  s t r u c t u r e  p r e s e r v i n q  nor a s  a l o c a l  t r a n s f o r m a t i o n ,  

therefurl, i t  c o n s t i t u t @ s  a c o u n t e r a r g u m e n t  t o  t h e  SPC. Two 

o t h e r  S p a n i s h  t r a n s f o r m a t i o n s  t h a t  c o u l d  no+ be c l a s s i f i e d  i n  

the three  categories war? L s f t  D i s l o c a t i o n  a n d  S u b j e c t  Verb 

I n v e r s i o n ,  Howevor, only t h e  s e c o n d  p r o v e d  t o  be  a tru? 

c o u n t e r a r g u m e n t  for SPC. F u r t h e r  s t u d y  o f  L e f t  D i s l o c a t i o n  

s h a w ~ d  that this t r a n s f o r m a t i o n  does n o t  a c c o u n t  adequately fox  

all the d a t a  and t h a t  a b a s +  d e r i v a t i o n  seems more a d e q u a t e .  

It is c o n c l u d e d  t h a t  Emonds (1370,  1976) c c n s X r a i n t  does n o t  

a p p l y  to Spanish i n  t h e  f o r m  a s  was p r o p o s e d  f o r  F n q l i s h .  T h i s  

Is d e ~ o n s t r a t n d  by t h e  f a c t  t h a t  the transformations of S u b j e c t -  

verb I n v e r s i o n  3 n d  P r e - S s n t e n t i a f  T r a n s p o r t a t i o n  c o u l d  not b e  

classified as root, s t r u c t u r e  p m s e r v i n g  or loca l  t r a n s f o r m a t i o n s .  

I n  order  $0 p r e s e r v e  t h e  v a l i d i t y  o f  SPC for S p a n i s h ,  a 

modification o f  Emond s concept seems n e c e s s a r y ,  
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I n t r o d u c t i o n  

C h o n s k y  p o i n t t d  o u t  i n  " C o n d i t i o n s  o n  T r a n s f o r m a t i o n s H  

f1973 ) ,  t h a t  t h e  f u n d a m e n t a l  e m p i r i c a l  p r o b l e m  of l i n g u i s t i c s  i s  

t o  e x p l a i n  how a p 3 r s o n  can a d q u i r e  knowledge o f  l a n q u a q e .  This 

k n o v l o d q e  c a n  be expresssd i n  the f o r m  o f  a system of r u l e s  o r  

g rammar  t h a t  g e n e r a t e s  ths l a n g u a q e .  However ,  a u n i v e r s a l  

q r a w a r  is n e c e s s a r y  t o  restr ict  t h a  form a n d  t h e  f u n c t i o n  of 

the many p o s s i b l e  grarnPtars  that c a n  be g e n 9 r a t s d  . 

Buch r e s e a r c h  h a s  bean d o n e  t o  datermine the c o n d i t i o n s  t h a t  

restrict t h e  d e s c r i p t i v e  p u s r  o f  g r a n t m a r s ,  The  m a j o r i t y  of t h e  

i n v e s t f q a t i o n  h a s  bsen c o n c a n t s a t e l l  o n  s e a r c h i n q  f o r  conditions 

o n  qraaaatical t r a n s f o r m a t i o n s  (Ernonds 1970, B r e s n a n  3972,  

Chontsky 1973) . C o n d i t i o n s  o n  t r a n s f o r m a t i o n s  ope ra t ?  i n  

di f ferent  ways ,  f o r  i n s t a n c e ,  t h e y  can l i m i t  t h e  type of 

o p e r a t i o n s  t h a t  c a n  be p e r f o r m e d  b y  a t r a n s f o s m a t i . c n  ( d e l z t i o n ,  

i n s e r t i o n ,  etc.); or  t h e y  c a n  d e t e r m i n e  t h e i r  o r d e r  of 

application ( c y c l i c a l ,  p r a  o r  post  c y c l i c a l ,  o r  o f  u n o r d e r e d  

a p p l i c a t i o n )  . 

W i t h  r e g a r d  to movement t r a n s f o r m a t i o n s ,  there are  

c o n s t r a i n t s  t h a t  specify s t r u c t u r a l  c o n f i q u r a t i o n s  from ~ j h i c h  n o  

e l e m e n t  c a n  b e  moved ou t ,  T h a s e  conditions apply on t h e  



s t r u c t u r a l  d e s c r i p t i o n  o f  the t r a n s f o r a 3 t i o n ,  T h i s  i s  the CBSP 

o f  * h e  * * A  o v e r  p r i n c i p l ?  of Chomsky ( 1 9 6 4 )  a n d  t h e  Complex  NP 

c o n s t r a i n t  of R o s s  (1967)  , amonq o t h e r s .  O t h e r  c o n s t r a i n t s  

a t t ~ m p t  t o  define t h e  c o n d i t i o n s  t h a t  a r e  n e c e s s a r y  i n  o r d e r  f o r  

the s t r u c t u r a l  c h a n g e  af a t r a ~ s f o r m a k i c n  t o  a p p l y .  Theso 

r e s t r i c t i o n s  a c t  o n  t h e  s t r u c t u r a l  change of a t r a n s f o r m a t i o n  i n  

s u c h  a way t h a t  no t r a n s f o r m a t i o n  c a n  be f o r m u l a t e d  whose  

structural c h a n g e  d o e s  n o t  obey t h e s e  c o n d i t i o n s .  Ths S t r u c t u r e  

P r e s e r v i n g  C o n s t r a i n t  (SPC) of Emonds (1970, 1976) b e l o n g s  t o  

t h i s  qrloup. 

T h e  S t r u c t u r e  P r e s e r v i n q  C o n s t r a i n t  s p e c i f i e s  t h a t  E n q l i s h  

grammatical t r a n s f o r m a t i o n s  can only be of t h r e e  c a t e g o r i e s :  

s t r u c t u r e  p r e s e r v i n q ,  r o o t  o r  l o c a l .  S t r u c t u r e  pfeservina a r e  

t r a n s f o r m a t i o n s  t h a t  move n o d e s  i n t o  a p o s i t i o n  i n  w h i c h  a ~ o d ~  

nf the same catsgory h a s  h e n  geaerated by  % h e  p h r a s e  s t r u c t u r s  

r u l e s .  Root t r a n s f o r m a t i o n s  may move a n o d s  i n t o  n o n - p h r a s e  

p o s i t i o n s ,  but thsy are n o t  a l l o w e d  t o  a p p l y  i n  embedded 
& & 
I 

c l a u s e s .  Local r u l e s  ars t r a n s f o r m a t i o n s  t h a t  a f f e c t  t w o  wid 
I W  

wa** tb l  v ~ '  :* r, ,qb, 
a d j a c e n t  constituents t h a t  a r e , d o m i n a t e d  by the same n o d e ,  o n q  ' " 8  

,:*dU P 
L 'n ! 

of t h e m  b e l o n g i n g  t o  a m i n o r  c a t e g o r y ,  A c c o r d i n q  t o  Emonds 

( 1 9 7 6 ) ,  t h i s  c o n s t r a i n t  i s  a p r i n c i p l e  o f  the universal qrammar ;  

h e  a d m i t t e d ,  h o w e v e r ,  that s t y l i s t i c  r u l e s ,  an additional c l a s s ,  

may nr may n o t  obey  t h i s  r e s t r i c t i o n ,  



T h s  i m p o r t a n c e  o f  q e n e r a l i z i n q  t h i s  h y p o t h e s i s  i s  t h a t  i t  

makes possible t o  p r e d i c t  t h e  r e s u f t i n q  s t r u c t u ~ a l  chanqe 

~ r o d u c e d  b y  a %rannsformation, 

This research w i l l  a t t e m p t  t o  v e ~ i f y  w h e t h e r  t h e  SPC 

i s  a l s o  v a l i d  for a q r o u p  of r u l e s  i n  t h e  S p a n i s h  language, t h a t  

is, v h e t h s r  t h e y  can b e  c l s s i f i e d  i n  t h e  t h r e e  c a t e g o r i e s  

e s t a b l i s h e d  by Emonds. T h e  s a m p l s  a•’ S p a n i s h  t r a n s f o r m a t i o n s  

s t u d i e d  h e r e  a re  t h e  a n a l o g u e s  of Emonds r oo t  t r a n s f o r m a t i o n s  

for the E n g l i s h  l a n g u a g e .  T h i s  q r o u p  was s e l e c t e d  because  i t  is 

a  small, campact g r o u p  for which soma i n f o r m a t i o n  h a s  a l r e a d y  

been qathered (Terrsl 1 376, R i v e r o  1378) . 

T h e  u n d a r l y L n q  a s s u ~ p t i o n  i n  this s t u d y  i s  "ha" E n q l i s h  root  

t r a n s f o r m a t i o n s  o r  s a m  v a r i e t y  of t h e m ,  e x i s t  i n  S p a n i s h .  A 

s e c o n d a r y  qoal of t h i s  s t u d y  i s  t o  s l u c i d a t ~  w h e t h e r  E n q l i s h  

r o o ? t r a n s f o r m a t i o n s  o p e r a t e  i n  S p a n i s h  without m o d i f i c a t i o n .  

Each t r a n s • ’  ofmatioa i s  s t u d i e d  i n  o r d e r  t o  d e t e r m i n e  w h s t h e r  

t h e y  can be deflned a s  r o c t  o r  s t r u c t u r e  p r e s e r v i n q  i n  S p a n i s h  

l a n q u a q e .  Those t h a t  do n o t  f a l l  i n t o  these c a t e g o r i e s  a r e  

c o n s i d e r e d  v i o l a t i o n s  o f  SPC, u n l e s s  t h e y  can br-. c l a s s i f i e d  as 

l o c a l  o r  stylistic t r a n s f o r m a t i o n s .  A s  a consequence of this 



study s e v e r a l  t r ans fo rma t iocs  w i l l  p r o b a b l y  h a v s  t o  be r e d e f i n ~ d  

and  new p h r a s e  s t r u c t u r e  rules f o r  S p a n i s h  will hays t o  b e  

proposed. 

BACKGROUND 

The S t r u c t u r e  Preserving Const ra in t  of Emonds f 1970, 1976)  

states that English grammatical t ransformations can only b e  of 

t h r e e  ca teqor lqs :  s t ruc%ure  preserving,  root ,  o r  l o c a l .  

Accordinq t o  Emends (1976), t h i s  c o n s t r a i n t  i s  a  p r inc ip le  a • ’  

t h e  universal. grartlmaz. Re admitted, however, t h a t  s t y l x s t i c  

rules, an  adai%iianal c l a s s ,  may o r  Hay not o b e y  this 

res t r ic t ion .  

R roo t  transforma+ion is a t ransformation (or a 

t ranxforlaat ional  operat ion,  i n  the case  of a transforma t i o n  

performing several o p e r s t i o ~ s )  t h a t  moves, copies ,  or i a s e r t s  a 

node i n t o  a pos i t ion  i n  w h i c h  the node i s  immediately dominated 

b y  a r o o t  sentence i n  the d e r i v e d  s t r u c t u r e ,  

E ~ o n d s  11970, 1976) d e f i n e s  r o o t  sentences a s  a s e n t e n c ~  

t h a t  i s  n o t  d a m i n a t e d  by  a n y  node other t h a n  S ,  He s t a t e s  t h a t  



+ h e  n o t i o n  of root sen t enca  is n o t  e q u i v a l e n t :  with th-? notion of 

independent c l a u s e  t a k e c   fro^ t r a d i t i o ~ a l  qraainar [even t h o u q h  

they are  c l o s s l y  r s l a t a d )  s f n c e  t h e r e  a r s  cases where a roo? S 

is  appassntly n e r i v e d  f r o @  a c l a u s e ?  t h a t  may b e  dependent o r  

e v e n  absent i n  d e e p  s t r u c t u r e ,  The notion f @ i n d e p l n d s n t .  c lause" 

is + h e r ~ f o r e  mora c lo se ly  r e l a t e d  t o  t h e  g a n e r a t i v s  notion " d e e p  

s t r u c t u r e  r o o t  S w  k h a n  to the mors general " r o o t  Sqt u h i c h  c a n  

exist a t  t h e  1 . ~ ~ ~ 3 1  of dasp s t r u c t u r a  as well a s  t h e  lev21 of 

s u r f a c e  s t r u c t u r e  . As a n  exataple of root t r a n s f o r m a t i o n  Emonds 

c o n s i d e r s  the t r a n s f o r m a t  f o n  named Negative C o n s t i t u e n t  

P repos ing  w h i c h  re la tes  s l s n t e n c e s  ( l a )  and ( I  b) . 

(la) you s h o u l d  in no case r e p o r t  for work.  

( I b )  I n  n o  case should y o u  r a p a r t  for work. 

Negative C s n s t i t u e c t  P r e p o s i n q  f r o n t s  a negative constituent 

and t r i g q e r s  Subject A u x i l i a r y  I r i v s r s i o n  fEmonds 1970, 1976)  . 
 he s % r u c + , u r e  of (la), a n d  ( I b f  is  g i v e n  r o u g h l y  i n  (2a )  a n d  

(2b) 



NP 

f I T v 9  

(W 5 YOU 

I 
s h o u l d  i n  no case report 

. - 
4 for work 

I In no case shou l d  YOU report for work 

The  two elements, Neg and Aux, t h a t  vere moves by the soot 

t r a n s f o r m a t i o n s  are now inmediately dominated by t h e  highest 5 .  

Enond's h y p o t h e s i s  p r e d i c t s  t h a t  Negative C o n s t i t u e n t  

Peepos inq  cannot ap$ly  i n  anbedded c lauses .  T h i s  f a c t  is 

conf i rmed  by t h e  ongrammaticahity of sentence (3) ,# 

(3) *The employees are happy that  in not many pears 

w i l l  Chr is tmas  f a l l  on Sunday. 



English root transformations a r e  c l a s s i f f s d  i n  A ,hree 

c a t ~ q o r f  es b y  Emonds [ I  370, 3 976) : 

I R o o t  t r a n s f o r m a t i o n s  + h a t  i n d u c e  comma i n % o n a t i o n :  

R i q t  h D i s l o c a t i o n  

L e f t  D i s l o c a t i o n  

Taq F o r m a t i o n  

Adverbial D i s l o c a t i o n  

If  Root t r a n s f o r m a t i o n s  w h i c h  d o  n o t  i n d u c e  coama i n t o n a t i o n  

a n d  w h i c h  h e  assmiss a r e  s u b s t i t u t i o n s  o f  t h e  co~p l . ?men t i zo r  

node. These t r a n s f o r m a t t o n s  ars: 

N s g a t i v e  Constituent P r e p o s i n q  

D i r e c t i o n a l  A d v e r b  P r e p o s i n g  

T o p i c a l i z a t i o n  

V e r b a l  P h r a s e  P r e p o s i n q  

COH! pa r a t i v e  S u b s t i t u t  i o n  

Participle P r e p o s i n q  

Prepositional P h r a s s  S u b s t i t u t i o n  

III Root t r a n s f o r m a t i o n s  t h a t  n e i t h e r  i n d u c e  conma i n t a n a t i o n  n o r  

a r e  c o n p l e m @ n t i z e r  s u b s t i t u t k m s .  T h e y  a r e  two invarsion r u l e s  

S u b j e c t  A u x i l i a r y  I n v e r s i o n  

S u b j e c t  Single Verb Inversion 



Struct use preserving transformation is a transf ornation (or 

a transformational operation i n  t h e  case of a transformation 

performinq several operations) t h a t  introduces or substitutes ' a  

constituent i n t o  a position i n  a phrase aarker h e l d  by a node sg, 

t h e  saBe categorie. As an example of t h i s  transforaation Emonds 

cites t h e  rule of Indirect object Hovement. This rule relates 

pairs of sentences s u c h  a s  those given below: 
i( 

(4a) I qive the ticket to  John 

(4  b) I give John the t icket  

The rule of Indirect Object Rovement has two functions: (i) 

i t  deletes a preposition ( t o  or for ) ,  and (ii) i t  reverses the 

order of two postverbal NPs, The e f f e c t  of t h i s  transforration 

is i l lus trated  i n  ( 5 )  . 

give the ticket t o  John 



Local  r u l e s  a r e  t r a n s f o r m a t i o n s  that affect a sequence  of 

two nodes ,  one  of which must b e  a aon-phrcasal node. This 

sequence  must be s t a t e d  without v a r i a b l e s  nor erterior 

c o n d t t i o n .  One of t h e  c o n s t i t u e n t s  must b e  directly dominated 

by a node t h a t  a l so  d o n i n a t e s  t h e  o t h e r  one. Bnonds e r e i p Z i f i e s  
1 

t h i s  t r a n s f o r n a t i o n  wi th  t h e  r u l e  of Post-Verbal  CIoveaent t h a t  

r e r a t e s  t h e  pair of s e n t e n c e s  i n  ( 6 )  . 
/ 

(6a) Bill f i x  a drink up for nary 

(6b) B i l l  f i x  up a drink for nary 

The u n d e r l y i n g  s t r u c t u r e  and t h e  result of this t r a n s f o r a a t i o n  

a r e  i l l u s t r a t e d  i n  ( la)  and (7b) r e s p e c t i v e l y  

+ a drink UP t o  nary 

fix PP 

UP a dr ink  for 4ary 



S t y l i s t i c  t r a n s f o r m a t i a n s  move p h r a s a l  c o n s t i t u e n t s  freely 

w i t h i n  a s ~ n t a n c e .  T h e y  c s n  be r e c o q n i z e d  b e c a u s e  t h e y  e x h i b i t  

formal c h a r a c t e r i s t i c s  t h a t  d i f f e r e n t i a t o  tham from s t r i c t l y  

q r a m m a t i c a l  t r a r t s f o r m a t i o n s :  1)  t h e y  cannot be triqgered by the 

p r e s e n c e ?  or absence of s p e c i f i c  morphemes  i n  t h e  t r e e ;  23 t h e y  

c a n n o t  i n t r o d u c e  or delqte morphemes  ( t ; x c e p t  u n d e r  identity) ; 3 )  
- 

t h e y  do n o t  seem t o  b e  s t a t a b l e  i n  terms of t h e  l e f t  t o  r i q h t  

a n a l y z a b i l i t y  c o n d i t i o n  t h a t  are a p p r o p i a t e  f o r  q r a m m a t i c a l .  

t r a n s f o r m a t i o n s ;  4) t h e y  a p p e a r  t o  be  subject to sose version o f  

tho, 7'Up To & m h i q u i t y t r  p r i n c i p l e ;  5) t h e y  a p p l y  more freely i n  

l i t e r a r y  and p o e t i c  l a n g u a g e  t h a n  i n  c o n v e r s a t i o n a l  l a n q u a y e ;  

6 )  they t a k s  s u r f a c e  s t r u c t u r e  a s  t h e i r  i n ~ u t  since t h e y  

a r e  c p t i o n a l  rules  f o l l o w i n q  a l l  g r a m m a t i c a l  t r a n s f o r m a t i o n s ;  

7)  t h e y  h a v e  their i n p u t  more  acceptable than t h e i r  o u t p u t .  

I n  S p a n i s h ,  a s  i n  E n g l i s h ,  there a r e  a l s o  t r a n s f o r m a t i o n s  

t h a t  c a n  b e  c l a s s i f i e d  w i t h i n  t h s  t h r ~ e  c a t e g o r i e s  p r o p o s e d  b y  

Emonds. Thus, the r u l e  of P a s s i v e ,  t h a t  i n t e r c h a n q e s  t h e  NP 

s u b j e c t  with the NP object, c o u l d  be a n a l y z t d  a s  a s t r u c t u r e  

p r e s e r v e n q  t ransformation.  T h e  u n d ~ r l y i n q  s t r u c t u r e  a s  well a s  

the r e s u l t  o f  t h i s  t r a n s f o r r n a i t i o n  a re  g i v e n  i n  (8a) a n d  (8b). 

0 0 
(8a) e a r f a  e s t u d i o  esz t o p i c o  

l i t :  n a r y  s t u d i s d  t h a t  t o p i c  



C .0 
[ 8 h )  Ese t op ico  f u s  e s t u d i a d c  p o r  Marla 

lit: T h a t  t o p i c  was s tudied 5 y  Bary 

A s  and example o f  roo t  t r a n s f c r m t i o n ,  we hava  th9 ru le  of 

Sentantial .  Adverb Dislocat ion.  This r u l ~  re la t2s  the p a i r  ~f 

sentences below: 

( 9 3 )  Afortunadamsnte, e l l o s  no vinieron 

lit.: F ~ r t u n a t e l y ,  t h e y  did n o t  come 

(9b)  E l l o s  no v i n i e r o n ,  af ortunadamer?te 

lit: Thsy d i d  n o t  come, f o r t n n a t e l y  

As in E n q l i s h ,  the presence o f  S e n t s n t i a l  Adverb Dislocat ion 

in non-root sentences gives rise t o  ungrsmmaticality, a s  

shown i n  ( f o b ) .  

( l ea )  Yo creo gus, a f a r t u n a d a m r n t e , e J .  h e c h c  que Sill 
0 

doblara a  tiempo nos s a l v o  la vida 

lit: I t h i n k  tha t , fo r tuna te ly ,  the  f a c t  t h a t  Bill 

turned on time saved our l i v e s  



( l o b )  * Yo c r e o  qne el h e c h o  q u e  Bill d a h l a r a  a tiampo, 
/ 

a f  o r t  u n a d a a e n t e ,  nos s a l  vo la vida 

lit: I think t h a t  the fact t h a t   ill t u r n e d  on time, 

f o r t u n a t s l y ,  saved o u r  lives 

Emonds proposed t o  a n a l y z e  Clitic Placement a s  n l o c a l  r u l s  

i n  Spanish. I n  this lacquago, the pronoan clitic precedes a 

finite verb but, follows i n f i n i t i v s s  ar  p a r ? i c h p l e s ,  9 . q .  ( 1 3 )  

and 1 1 2 ) .  

( 3 1 )  Lo v f  ayer 

lit: f saw him y e s t e r d a y  
/ 

(12 )  Ho puedo s n v i a r t s l o  

lit: I c a n n o t  s a n d  i t  t o  you .  

In Emonds view, t h f  s d f s t r i b u t i o n  does n o t  require base 

c l i t i c  positions before and  a f t e r  Lh? v e r b .  Rather, the 

tensed v e r b  (cr n o n - t e n s e d ,  depand inq  o n  one's ana lys is )  can be 

interchanged with +he c l i t i c  sequence by a local  t ransformation,  



T h i s  r e s 9 a r c h  w i l l  s x a m i n e  +he q u e s t i o n  of w h e t h e r  t h e  

c o n s t r a i n t  e s t a b l i s h e d  by Emonds c a n  b e  e x t e n d a d  t o  a p p l y  i n  

S p a n i s h ,  T h e  c o n f i r m a t i o n  ?hat SPC does not o p e r a t e  in S p a n i s h  

c o u l d  l ead  t o  d i s p r o v e  Emend's claim t h a t  SPC i s  a u n i v 9 r s a l  

contrain t, 

As a first s t e p ,  t h e  root t r a n s f o r m a t i o n s  t h a t  Emonds (1  970,  

7976) h a s  e s t a b l i s h e d  f o r  E n q l i s h  are  c o m p a r e d  t o  s imilar  

p r o c e s s e s  i n  Spanish. T h e  d e f i n i t i o n s  of t h e  t r a n s f o r m a t i o n s  i n  

E n g l i s h  a r e  u s e d  as  a b a s i s  of c o m p a r i s o n ,  

F o r  t h e  t r a n s f o r m a t i o n s  t h a t  a re  root i n  E n q l i s h  kut n o t  i n  

S p a n i s h  (1, e,,  those t h a t  also o c c u r  i n  2mbedded sentences) 

t h e  extensinn of c o n c e p t  of soot S  t o  i n c l u d e  t h e a  i n  t h i s  

c a t e g o r y  is  d i s c u s s e d .  T h i s  s t e p  f o l l o w s  n a t u r a l l y  from Ernonds* 

c o n t e n t i o n  t h a t  t h e  concept of t h e  r o o t  S c o u l d  b e  e x t e n d e d  t o  

embedded  c l a u s e s  i n  othsr l a n g u a g e s .  T h e  concept o f  t h e  root S 

c a n  b e  ~ o d i f i e a  p r o v i d e d  t h a t  t h e  class of embedded S 4 s  i n  w h i c h  

t h e  r oo t  trans for ma ti.^^ o c c u r s  is a smll, h o r n ~ q e n o u s  q r a u p  

o h e y i n q  c e r t a i n  well d e f i n 9 d  c h a r a c + o r i s t i c s ,  fle e x s m p l i f i a d  

t h i s  w i t h  t h e  c a s e  of C l a s s i c a l  A r a b i c ,  ZR t "ns i a n q u a q e  a 

small set of complement s e n t e n c e s  ( t h a t  a re  n o t  rock S t s  b y  
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d e f i n i t i o n )  u n 3 2 r g o  r o o t  + r a n s f o r m a t i o n s ,  Emonds s x t e n d e d  

concept, i f i  t h i s  case, t o  i n c l u d e  them, b~cause t h ~ y  shew we11 

e s t a b l i s h e d  c h a r a c t e r i s t i c s :  t h s y  a r e  always i n t r o d u c e d  b y  the 

c o m p l o m c n t i z e ~  a n n a h u  (Saih 1372) . 

S p a n i s h  t r a n s f o r m a t  i o n s  % h ? t  shgw 50 ba  d i f  fefant t n  F n q l i s h  

root t r a n s f o r m a t i o n s  a re  a l s o  a a a l i z e d  within t h e  S t r u c t u r ?  

P r e s e r v i n g  h y p o t h e s i s  t o  d e t s r m i n o  u h ~ t h e r  t h e y  a r f  r o o t ,  S P  or 

l oca l  t r a n s f o r m a t i o n s ,  

T h e  t r a n s f o r m a t i o n s  t h a t  d o  n o t  b e h a v e  a s  raot, S P  o r  local 

mus t  be  c o n s i d e r e d  a s  viofa%ions o f  SPC u n l e s s  they c o u l d  bs 

c l a s s i f i e d  a s  s t y l i s t i c .  Emonds c l a i m e d  t h a t  t h i s  i s  t h e  o n l y  

c a t ego ry  of t r a n s f o r m a t i o n s  that could v i o l a t e  his c c n s t r a i n t ,  

T r a n s f o r m a t i o n s  a re  f o u n d  i n  t h i s  r e s e a r c h  on w h i c h  t h e  SPC 

does not a p p l y  and  which p r o v e  t o  b e  gr3rnmatical t r a n s f o r m a t i o n s  

fi, e.,  t h e y  are not  stylistic). In o r d e r  to m a i n t a i n  the 

universality of SPC, the v s l i d i e y  o f  t h e s e  t r a n s f o r m a t i o n s  was 

q u e s t i o n e d  and t h e  p r o c e s s e s  t h a t  t h e y  a c c o u n t e d  f o r  were 

a t t e m p t a d  t o  be d e r i v e d  a n  t h e  base. Por p r o c e s s e s  t h a t  can be 

d e r i v e d  or t h n  bas?, the SPC i s  irrafsvant a n d ,  t h a r f f o r e ,  +.h2y 

w o u l d  not c o n s t i t u t e  c o u n t s r e x a m p f e s .  



After *his screecfcg Procass was c o m p l e t e d  

t r a n s f o r m a t i o n s  a r ;  found t h a t  clearly v i o l a t e  t h e  SPC, t h a t  is, 

t h e y  cannat b e  c l a s s i f i a d  3s root, SP,  local o r  s t y l i s t i c .  



CHAPTER 1 

1 ,-COMBA I W D U C T N G  ROOT TRANSFORHATIONS 

I n  t h i s  s e c t i o n  ws w i l l  s t u d y  t h e  f o l f o w i n q  Enqfish roo? 

t ransformat ions  R i g h t  and  L s f  t Dislocat ion,  A d v e r b i a l  

D i s l o c a t i o n ,  VP Preposinq a n d  T o p i c s l i z a t i o n .  The S p a n i s h  

a n a l o g u e s  o f  these t rans• ’  a r ~ a t i o n s  e x h i b i t  certsin u n i f o r m i t y  i n  

t h a t  t h e y  prepose c o n s t i t u e n t s  from t h e i r  d e e ~  s t r u c t u r e  

p o s i t i o n  and set  thsm o f f  by e m p h a s i s  and  coma i n t o n a t i o n ,  

1.1.1 Riqh? Dislocation in E n q l i s f i , -  This t r a n s f o r m a t i o r ,  

moves an NP t o  %he r i q h t  of t h a  s z n t e n c s  a s  illustrated i n  ( l a )  

a l o n g  w i t h  its u n d e r l y i n q  s t r u c t u r 2  ( I b )  (Enonas 1970, 1976) . 

{ l a )  I t  r e a l l y  bothers ma, John's b i q  c i q a r .  

( I  b) John's b i q  c i g a r  r a a l l y  bcthurs me 

Accordinq t o  Emonds j 137O,lH6) t h e  reordered H E  is p l a c e d  

u n d e r  a r o o t  sentence a s  E e m o s t r a t e d  b y  t h e  u n g s a m m a t i c a l i t y  o f  

sentences ( 2 ) and  ( 3 ) .  



(2 )  4 John h a s  so ld  t h e  qaragc t h a t  you s t a r e  i t  in, 

t h a t .  c a r ,  to Mary, 

(3) * T predictad that her attempt t o  do s o m e t h i n q  

daring, John ' s  sister would end  i n  d i s a s t e r .  

1,1,2 R i g h t  D i s l o c a t i o n  i n  Spanish,- This t r a n s f o r m a t i o n  

a p p a r e n t l y  d ~ a s  B a t  exist i n  S p a n i s h ,  a s  observed by t h ?  

q u e s t i o n a b l e  qrammatica l i t y  of t h e  sen%snces below: 

0 
(4) ? Yo l a s  m m p r e  en la ssquina, estas q a l l a t a s  

lit: I bouqht  t h s m  i n  the stors, t h ~ s a  cookies 

/ 
(5) ? Juan l o  enco,?tro e n  l a  s a l a ,  este  Zibro 

lit: John found it i n  the c l a s s r o o m ,  this book 

I 2 LEFT D I S L O C A T I O N  

1.2.1 L ~ f t  D i s l o c a t i o n  i n  English.- Ross (1967) d e f i n e s  Left 

Dis loca+ ion  a s  an unbouaded copyinq t r a n s f o r m a t i o n  that moves an 

NP o v e r  a v a r i a b l e  l e a v i n g  a pronoa ina l  copy in its o r i g i n a l  

place,  e,  q., (6) and { 7 ) .  



( 6 )  ~ 5 i . s  room, it r e a l l y  d e p r a s s a s  m 3  

(7) J o h n ' s  sistsr, shs won't d o  a n y t h i n g  r a s h  

within ths SP h y p o t h a s i s ,  Left d i s l q c a t i o n  i s  c l a s s i f i e d  a s  

a comma i n d u c i n g  r o o t  t r a n s f o r m a t i o n  th3t a t t a c h e s  t h e  moved 

c o n s + i t u s n t  t o  t h e  h i g h e s t  S, Emonds ( 1 9 7 0 , 1 9 7 6 )  c o m e s  t o  t h i s  

c o n c l u s i o n  a f t  31" o b s ~ r v i n q  t h a t  l ? f t  d i s l o c a t e d  s t r u c t u r a s  do 

n o t  o c c u r  ir. embedded  s e n t e n c e s  e .  q , ,  (8)  and ( 9 )  . 

(8) * 1 t o l d  you t h a t  t h i s  mavie ,  you  w o u l d n ' t  l i k s  

i t  much. 

( 3 )  * Bill. hopes t h a t  J o h n * s  sister, she wont d o  a n y -  

t h i n g  r a s h .  

1.2.2 L e f t  Dislocation i n  S p a n i s h , -  Tn t h e  l i t e r a t u r e  it h a s  

g e n e r a l l y  b e e n  assumed (Terrel., 1376,  C n n t r e r a s ,  1 9 7 6 )  t h a t  t h i s  

t r a n s f o r m a t i o n  works i n  S p a n i s h  e x a c t l y  a s  i n  ~ n q l i s h ,  n a ~ e l y  

+ h a t  it is a c o p p i n g  rula i n d u c i n g  comma i n k o n a t i o n  and smphatic 

stress, This as suap t f an  d e r i v a s  f r o m  the f a c t  t h a t  i c  S p a n i s h ,  

as wall as  i n  E n g l i s h ,  left dislocated s t r u c t u r e s  d i s p l a y  i n  

p r e - c n m p l e m e n t i z s r  p o s i t i o n  a n  e a p h a t i c  NP se t  off by comma 

i n t o n a t i o n  from the r e s t  of t h e  s s n t e n c e .  T h i s  P i s  

c o r p f e r e n t i a l  w i t h  a c l i t i c ,  p r o n o u n  o r  NP p r e s e n t  e l s e w h e r e  i n  

the strinq, a s  shown be low:  



( 1 0 )  A l a  mujer, no h a y  d u d a  qut; s% l a  postarqa 

lit: T h e  woaan ,  chsre  is  no  doubt that she is dis- 

reqar d e d  . 
0 4 

(1 1 )  Y Juan, no q u e r l a  ir el. ostupido 

l i e :  And John, (f ie)  did not  want t o  go,  the s t u ~ i . 3  on.? 

u n l i k e  f n ~ n q l i s h ,  t h i s  t ransformation can a p p l y  i n  S p a a l s h  

w i t h i n  s e n t ~ n c c s  that havs undergone WH-novement. 

lit: The students, who invitsd them t o  t h e  p a r t y ?  

/ 

( 1 3 )  A 10s ni i ins , .  qus les vas a t r a e r ?  
C 

lit: T h e  children, what will you b r i n g  thsm? 
0 / 

(14) Este gobierno s s t u p i d o ,  ' que e s  lo que p r e t s n d e ?  
C 

lit: T h i s  s t u p i d  governinent wha t  is i t  t r y i n g  to 303  

Xt s h o u l 3  be noticed, however, that in Spanish there a r e  

c e r t a i n  reordored N P ' s  which c a n n o t  he a n a l i z e d  as  left 

d i s l o c a t e d  because ",%y lack other characteristics t h a t  are 

common t o  these constituent s a l t h o u g h  they a r e  co referen tial 

(15) R 10s b o r r a c h o s  la g e n t s  10s r a s p e t a  

lit: Drunks,  people respsct them 



116) A m f  me g u s t a n  los ~ a s t e l e s  

lit: as, I l i k e  p a s t r i e s  

(37)  3 ese dictadoc la q e n t e  lo r e p u d i a  

P i t :  T h e  dictator, p e o p l e  r % p u d F 3 + 9  h i m  

0 
(18)  B J u a n  n o  l a  r e s u l t o  e l  exp%rim=snto 

lit: T o  John d i d  not work t h +  experimsnt 

L e f t  p o s i t i o n e d  NPs o f  sentences (15) to (78) do n o t  

c l a s s i f y  a s  lei+ d i s l o c a t e d  because: 

a) they present, neither emphatic strt3ss nor comma intonation 

reading. Recall t h a t  these twa c h a r a c t e r i s t i c s  mark l e f t  

dislocatad c o n s t i t u e n t s ,  e ,  q., ( 3  O) to ( 1 4 ) .  

b) T h e y  n e v e r  o c c u r  i n  a ssntence  t h a t  h a s  u n d e r q ~ n e  

88-movsmsnt .  Proof of  t h i s  is  t h s t  i f  a n  u n e n p h a t i c  left 

r e o r d e r e d  NP coaccurs w i t h  a IdH-word, i t  g i v e s  rise t o  

u n q r a a w a t i c a l i t y ,  s .  g . ,  [ 7 9 )  and (20). 

0 7 ( 3 9 )  * A 10s borrachos'quien l o s  r e s p s t a  , 
c' 

lit: Drunks  who r e s p e c t  t h e m  



/ 
i 2 0 )  * 8 s  p r e g u n t o  a 10s nigos ' q u i e n  10s va a c u i d a r  

ahora , C 

lit:  I w o n d e r  t3 t h e  c h i l d r s n  who i s  q c i n q  t o  l o o k  

a f t e r  t h e e  now. 

c) certain e x p r e s s i o n s  t h a t  c a n  precede lei t: d i s l o c a t e d  

c o n s t i t u a n t s ,  c a n n o t  precede ths u n s m p h a t i c  r e o r d e r e d  NP9 s of 

s e n t s n c e s  115) t o  ( l 8 f ,  T h u s  s a n t e n c e  b e l o w  is q r a m m s t i c a l  o n l y  

w i t h  comma i n t o n a t i o n  r e a d i n q  a n d  e m p h a t i c  stress, 

0 
( 2 1 a )  +Con r e s p o z t o  a J u a n  310 Ie r e s u l t 0  el e x p e r i m a n z o  * 

lit: Bith respect t o  J o h n ,  h e  d i d  n o t  h a v e  s u c c e s  with 

the e x p e r i m e n t  . 
H 

(2 1b) Con r e s p e c t o  a J u x n ,  n o  Ie r e s u l t o  el. e x p e r i m e n t o ,  

From t h e  a r g u m e n t a t i o n  g i v e n ,  I w i l l  c o n s i d e r  o n l y  the 

reordered c o n s t i t u e n t s  of t h e  type g i v e n  ic (10) t o  ( I & )  a s  

examples o f  L e f t  D i s l o c a t i o n  , ai+h regard  t o  +he left 

r e o r d e r e d  c o n s t i t u e n t s  of ssntences 115) to f l 0 )  , 1 will a n a l y z e  

them i n  t h e  n P x t  c h a p t e r ,  ns t h e  r e s u l t  of a reordorinq movement 

w i t h f  n  t h e  santence. 



Left D i s l o c a t i o n  uithln t h e  SPC, S i n c e  L e f t  D i s l o c a t i o n  c a n  

a p p l y  t o  N P 1 s  withir", e r n b ~ r l d ~ n  clausas ( s e n k c i n c e s  ( 2 2 )  t~ @El)), 

it is clear t h a t  this t r a n s f o r m a t i o n  does  n o t  behave a s  roo t  i n  

S p a n i s h .  

P, 
(22) 89s axtrana q u o  a Juan, digail. qut; nu l o  c o o o c e n .  

1 :  (It] s u r p r i s e s  me t h a t  t o  John, (they) s h o u l d  

sag t h a t  { t h e y )  d o  n o t  know h im 

( 2 3 )  Parsca q u e  a Miqtld.,  q u i s f e n  quz lo d e s p i d a s ,  

i t  (Xi) seems t h a t  to M i g u e l ,  ( t h e y )  w a n t  t h a t  

{you) tc  f i r e  him 

/ ( 2 4 )  g u i e r o  qua e l  d i s c u r s o ,  1 9  p i d a s  a M a r r a  que 
e 4  

l a  p r e p a r e  p a r a  manana, 

lit: ( I )  w a n t  that %he  speech, (you) s h o u l d  ask for  

Wary to prepare it Ear tomorrow 

(25) Se d f o  c u q n t a  d e  que a su esposo, era d i f l ( c i l  

qus l o  a c e ~ t a r a n .  

lit: (She) realized t h a t ,  her h u s b a n d ,  it) was 

d i f f i c u l t  t h a t  ( t h e y )  accepted him 
0 

(26) He p r e g u n t a  a los n i c o s ,  q u i a n  10s va a c u i d a r  

ahora.  

lit: T w o n d s r  to t h e  c h i l d r e n  who is q o i n q  to take 

care of thqm now 
/ 

(27)  W c s ~ t o  l a  p r s t e n s i o n  de q u e  el dinero, d i q a n  

0 q u e  no 10 t i e n e n  todavza ,  



lit: (T) a c c e p t  5he p r e t 5 n s l o n  t h a t  the money, 

( t h e y )  s h o u l d  say t h a t  ( + . h e y )  do not have it yst 

(28) Ese financiaro que  e l  d i n e r o ,  dices que -no 
0- 

I n  n e c e s i t a  p a r a  nada ss p r 3 s s n t 0  ayer a p e d i r  
1 

u n  prestamo u r g e n t e .  

lit: The financi3r who, the monsy, you say t h a t  

does n o t  need  it, a t  a l l  showed up t c  a s k  for 

an u r g e n t  loan 

Left Dislocation is a l so  a l l o w s d  w i t h i n  embedded c l a u s e s  

w h i c h  d e n o t e  c a u s e .  

(29) No te preocupes p o r q u e ,  sl d i n e r o ,  dice q u e  

no l o  n a c e s i t a  todavfa  

f i t :  Donr t worry because, the money, ( h e )  s a y s  

that ( h e )  do not need it y e t  

(30) P o r q u e ,  a su aspssa, n o  q u i s i e f o n  a c e p t a r l o ,  
0 

renuncio 

f i t :  Because, t o  h e r  h u s b a n d  (they) d i d  nct want 

to accept him, (she) resiqned 

It must be pnintsd out, however, t h a t  left dislocates 

c o n s t . i t u l ; n t s  canna+, occur w i t h i n  ambedded p u r p o s e  ( q , (3 1 )  ) 



and a d v s r b i a l  cf l u s s s  (32 )  and  (33) . 

(31) 9 Lucho pars  que Pas q - a r a n t f a s ,  se cornprometan 

a r e s p e t a r l a s ,  

lit: (I) f i g h t  for the rights (+hey) c o m p r o m i s e  

%o rsspect t h e m  

132) * sadis protes ta& m i s n t r a s  a1 pu?blo, p r o m e t a n  

1 :  Nobody u i l l  p r o t e s t  while t o  t h e  p e o p l e  [thsy) 

p r o m i s e  that ( t h e y )  will h d p  t h e m  
0 

( 3 3 )  * Tra ta ra  de  f i n a n c i a s l o  aunque e1 dinero, 

/ d i c e  g u u  no l o  t i o n e  t o d a v x a ,  

lit: (He) w i l l  t r y  to pay  it although the money, {he) 

t o l d  me that ( h e )  does  n o t  h a v e  it-, y 9 t  

Left d i s l c c a t i o n  c a n n o t  be c o n s i d e r e d  a l o c a l .  t r a n s f o r m a t i o n  

b e c a n s e  it is an u n b o u n d s d  movement t h a t  w o r k s  o v e r  v a r i a b l e s .  

However, before d e c i d i n q  if L e f t  D i s l o c a t i o n  c o n s t i t u t 9 s  a 

c o u n t e r a r q u m e n t  t o  t h e  SPC, ths f o l l o w i n g  alternatives remain t o  

be c o n s i d e r e d :  

1 )  To a n a l y z e  this t r a n s f o r m a t i o n  a s  S t r u c t u r e  P r s s e r v i n q  

2 )  To extend t h e  c o n c e p t  of s o o t  S t o  t h o s e  embeddsa 



s e n t m c e s  +,ha",llov C h i s  t r a n s f o r m a t i o n  { s e n  sactior,  on 

m e t h o d o l o q y )  . 

3 )  To d e m o n s t r a t e  t h a t  a t r a n s f ~ r m a t i c n a l  a p p r o a c h  t o  Left 

D i s l o c a t i o n  i n  S p a n i s h  is i n a d e q u a t e .  A n o n  t r a n f o r m a t i o n a l  

a f t c r n a t i v e  (1. e. , bass d s r i v a t i a n )  to a c c o u n t  f o r  l e f t  

d i s l o c a k e d  e o n s t F t n e n t s  wou ld  n o t  b e  a f f e c t s d  by SPC.  
- 

A n a l y z i n q  L e f t  D i s l o c a t i o n  a s  a SP t r a e s f o s m a t i c n  r e q u i r e s  it 

to b e  shown t h e  s x i s t e n c a  o f  a n  i n d e p e n d e n t l y  motivates W P  n o d a  

w h e r e  t h e  n o d e s  i n  q u e s t i o n  c o u l d  b e  moved. H ~ w e v o r ,  t h e r a  i s  

no e v i d s n c e  t h a t  this n o d e  i s  r e q u i r e d  b y  a n  indepsndent p r o c e s s  

t h a t  c a n n o t  be t r a n s f o r m a t i o n a l 1  y d ~ r i v e d .  This i s  a n e c e s s a r y  

c o n d i t i o n  t o  p o s t u l a t e  t h i s  noda i n  t h e  b a s e  (Fmonde 1370,  

T h e  alternative of e x t ? n d i n q  t h e  c o n c e p t  r o o t  S t o  t h e  

ambeaded s e n t e n c e s  i n v o l v i n g  t h i s  t r a n s f o r m a t i o n  seems t o  be  

p r e m a t u r e  b e c a u s e  we s t i l l  do not know t h s  b e h a v i o r  of t h e  rsst 

of the t r a n s f o r m a t i o n s ,  From t h e  Left D i s l o c a t i o n  da t a  we infsr 

that i n  o r d 2 r  t o  m e s e r v e  the c o n c e p t  r o o t  f o r  this 

t r a n s f o r m a t i o n  i n  S p a n i s h ,  t h e  c o n c e p t  of root S s h o u l d  h e  

e x t e n d e d  t o  a11  embedded c l a u s e s  e x c e p t  a d v s r b i a l  a n d  f i n a l  

c l a u s e s .  T h i s  i s  n o t  d e s i r a b l e ,  h a u e v s t r ,  s i n c s  t wculd m9an 



w e a k e n i n g  the t h e o r e t i c a l  v a l u e  of t h e  concept root-S, q i v e n  the 

l a r q e  s e t  of e m b e d d s d  s e n t + n c e s  that allow t h i s  t r a n s f o r i n a t i o n ,  

a i t h  respect t o  t h 2  t h i r d  a l t e r n 3 t i v s ,  i.e. the 

d e r i v a t i o n  o f  left_ d i s l c c a t e d  c o n s t i l u e n t s  i n  t h e  bas.., R i v s r o  

(1  378) d e m o n s t r l t e d  t h a t  l e f t  dislocated c o n s t i + u e n t s  could b 3  

n o n - t r a n s f o r m a t i o n a l l y  e x p l a i n s d  b y  base d e r i v a t i c n  a d o p t i n g  
I 

t h e  phrase r u l e s  q i v e n  below. 

I n  t h e s e  r u l e s ,  l e f t  d i s l o c a t e d  c o n r ; t i t u a n t s  a r e  d e r i v e d  under  
C 

the node TOP t h a t  is d i r e c + l y  d c m i n a t e d  b y  ?, Th2 o p t i o n a l  
s C 

r e c u r s i v i t y  of S u n d e r  S p e r m i t s  t o  g e n e r a t e  t h a  n o d e  TOP w i t h i n  

t h o s e  embedi lea  s e n t e n c e s  a l l o w i n q  Left DisTocation. Embedded 

c l auses  t h a t  d o  n o t  p e r m i t  t h i s  p r n c s s s  a r e  d e r i v e d  by  t h l  

t 
common expansion o f  S u n d e r  S. 

Rivera's a r q u m ? n t s  i n  favour o f  a base d e r i v a t f c n  o v e r  a 

t s a n s f o r % a t i o n a l  a n a l y s i s  f o r  tefk D i s l o c a t i o n  a r e  t h 3  



a) This approach  p r o v i d e s  a solution f o r  t h o s e  s e n t e n c e s  i n  

w h i c h  the TOP p h r a s e  is a n a p h o r i c a l l y  r e l a t a d  t o  a f u l l  NP, 

E* q, (34)  . 
0 

(34)  Y J u a n ,  n o  guerLh ir el e s t u p i d o  

lit: And J o h n  d i d  not #ant t3 go, t h e  s t u p i d  one 

b)  It, acccunts for s e n t e n c e s  such a s  ( 3 5 ) .  I n  this sentencsp 

t h e  l e f t  d i s l a c a t s d  NP is  i n  c o n s t r u c t i o n  w i t h  another 

(35)  Con r e s p e c t o  3 flaria, d i c s n  que no  t i e n s n  c o n f i a n z a  

En cuasto  en ella. 

Z i t :  a i t h  r e s p e c t  to Hary, ( t h e y f  say t h a t  (they) 

d o  not t r u s t  h e r  

c )  It permits g s n e r a t i n q  more than one l e f t  d i s l o c a t e d  

constituent, 

0 
(361 En cuanta a Plarxa, l a  e n c i c l o p e d i a ,  d i c e n  que 

se l a  regalaran a e l f a ,  

lit: W i t h  r e s p e c t  t o  Mary, t h e  e n c y c l o p i d i a  ( t h e y f  

s a y  t h a t  [ t h e y )  qave i t  tr) h q r  



Another advantzqe o f d a r i v i n q  L e f t  D i s l o c a t i o n  i n  x h e  base 

i s  that i t  p r o v i d e s  a better e x p l a n ? t i o n  for those s e n t e n c ; ~  

where t h e  l e f t  dislocated c o n s t i t u e n t  i s  c o r e f s r e n t i a l  w i t h  t h e  

clific le, In t h i s  case t h q  c o r e f s r e n t l a l  clitic i s  n o t  the 

r e s u l t  o f  a c o p y i n g  rule which would •’if l i n  a t race  l e f t  b e h i n d  

by  + h e  movement of t h i s  c o n s t i t u e n t ,  The clitic i n  this case! 

must a p p e a r  o b l i g a t o r i l y  i n  a n y  bas ic  s e n t e n c e  before t h e  

movement o c c u r s ,  a s  shown i n  (37a). T h i s  c r ea t a s  a problem f o r  

a t r a n s f o r m a t i o n a l  approach t o  L e f t  D i s l o c a t i o n  because the rule 

w i l l  n o t  a p p l y  i n  a unified n a y ,  T h u s ,  i t  w i l l  o n l y  insart a 

cfitic whsn t h e  c o n s t i t u e n t  u n d ? r l y i n g  ?he novemen t  i s  a d i r o c t  

o b j e c t ,  

(37a) Psrscs q u e  no  le d i q r o n  cl d i n e r o  a Carlos 

lit: (It) seems that {they) d i d  n o t  give hila 

the monqy t o  C a r l o s  

(37b)  A Carlos, parece qua; no le d i e r o n  2 2  d i n s r o  

I%+,: To C a r l o s ,  ( i t )  seems that they d i d  not qive him 

the money 

I n  m y  via%, R i v s r o s *  d x i v a t i o n  of Left D i s l o c a t i o n  i n  t h e  

base a p p e a r s  a s  the most a d e q u a t e  a l t s r n a t i v e  f o r  S p a n i s h .  I f  

t h i s  s o l u t i o n  i s ' a c c e p t e d ,  ' then the SPG is i r r e l e v a n t  here, 



1.3.1, Topicalization in E n g l i s h ,  - T o p i c a l i z a d  s t r u c t u r e s  h a v s  

a l w a y s  been c o n s i d e r e d  i n  the l i t e r a t u r e  a s  t h e  r e su l t  o f  a n  

u n b o u n d e d  o r  s u c c e s s L v e  c y c l i c  m.~ovsment t r a n s f o r m a t i  o n  ltavinq 

the s f f ~ c t  o f  p r e p ~ s i n g  a NP, whil3 l e % v i n q  a q a p  i n  ths 

o r i g i n a l  p l a c e  { R o s s  1967, Post;i'l. 1972,  Chomsky 1376, Emonds 

9976). The r e s u l t  of t h i s  t r a n s f o r m a t i o n ,  along w i t h  its 

u n d e r l y i n q  structure a r e  i l l u s t r a t e d  by Emonds kith e x a m p l z s  

(38)  and  ( 39 )  , r e s p e c t i v e l y .  

(38a) O u r  d a u g h t e r  we are  proud of 

(38b) ae are proud of our dauyhtss 

(393) Poetry wa t r y  n o t  t o  wemorize 

(33b) B e  t r y  n o t  t o  msmarize p o e t r y  

T h e  t o p i c a l i z e d  c o n s t i t u e n t  i n  (383) a n d  (3'3a) is  u n e m p h a t i c  

a n d  i t  d o e s  not induce comma i n t o n a t i o n ,  

The  a a i n  a r g u m e n t  t h a t  h a s  been  p u t  f o r w a r d  t o  a d o p t  a 

t r a a s f  o r m a t i o n a l  a p p r o a c h  f o r  T o p i c a l i z a t i o n  in a 

t r a n s f o r m a t i o n a l  f ramew~rk  lies i n  s e m a n t i c  i n t e r ~ r e t a t i o n .  A 

p h r a s q  s t r u c t u r e  a l t e r n a t i v e  wou ld  derive t h e  t o p i c a l i z e d  

c o n s t i t u e n t  t o  t h e  l2ft of t h e  v e r b  from which it i s  a n  



arqumen?, t h e r a f o r e ,  t h e  semantic r e a d i n g  would lack the 

a r q u m G n t  for the c o r r e c t  i n t e r p r e t a t i o n  o f  t h e  s e n t s n c e ,  

1,3.2. T o p i c a l i z a t i o r n  i n  S p a n i s h ,  - R i v s r o  ( 7  978) d e f i n e d  

T o p i c a l i z a t i o n  a s  a m o v e m ~ n t  t r a n s f o r m a t i o n  that c a n  o n l y  

p r e n o s e  i n d a f i ~ i t e  NPs. After t h e  movement,  t h e  r f o r d e r e d  NP 

l e a v e s  a p r o n o m i n a l  c o p y  b s h i n d .  T h i s  t r a n s f o r m a t i o n  re la tes  

the p a i r  of s e n t m c e s  ( 4 0 )  and ( 4 1 ) .  

(40)  59  di jo qae no te h a b f a  p o d d o  c o n s r g u i r  d i n e r o  

i ( H e )  told me that, (He) had  n o t  be able tc 

qet the moridy f a r  you,  

4 141) D i n a r o ,  me di ja  que no te h a b l a  p o d i d o  c o n s e q u i r  ( s )  

Cont resas  (1976) , on ths c o n t r a r y ,  neithor restricts t h i s  

a o v e m e n t  t o  indefinite NPs nor h e  u s e s  t h e  a b s e n c e  cf  p r o n o m i n a l  

c o p y  a s  a d e f i n i n g  c h a r a c t e r i s t i c  f o r  this p r o c e s s  i n  S p a n i s h ,  

I n  C o n t r s r a s *  a n a l y s i s ,  T o p i c a l i z a t i o n  c o n s i s t s  o f  selectinq a 

s e n % e n c e  c o n s t i t u e n t  a s  'topic* . T h i s  s e l e c t i o n  i s  f o r r t t a l l y  

m a r k e d  e i t h e r  by a t cv ing  t h s  t o p i c a l i z e d  e l e m e n t  t o  ths i n i t i a l  

p o s i t i o n  o r ,  i f  It b e l o n q s  i n  t h a t  p o s i t i o n ,  b y  separating it 

from .the res t  of the seetence b y  pausr; a n d / o r  b y  p r a p o s i n g  130 it 



*speaking of', etc, fn some casls, tk? t o p l c a f i z e d  e l e m e n t s  

l e a v e  a p ronomina l  c c p y  i n  i t s  o r i q i n a l  p l a c e  p o s i t i o n ,  H s  

e x s m p l i f i a s  t h i s  ~ 5 t h  sentences like: 

142) En cuanto a l a  m u  jer ,  no h a y  duda q u e  sa l a  

prr3 tege 

lit: R s  f o r  women, t h e r e  is no d o u b t  + h e y  a r e  

d i s c r i m i n a t e d  aga ins t  

0 8 0 9 
( 4 3 )  Este q o b i r l r n o  e s t u p i d o ,  qus es 19 qug p r e t e n d 2  , C 
lit: T h i s  s t u p i d  government, what is It t r y i n q  t o  do?  

I n  C o n t r e r a s *  v i ew,  T a p i c a l i z a t i o n  may a p p l y  to one o r  more 

9leinents. T ~ P  following s s n t s n c e ,  for ins tance,  h a s  b e e n  a s s i qned  

t v o  t o p i c s :  

4 
( 4 4 )  En c u a n t o  al. d i e t a d o r  y a 1  pueblo, e s t e  lo rapudia 

d 
a a q u e l  

lit: As f o r  t h e  d i c t a t o r  and t h e  p e o p l e ,  t h e  l a t t e r  

r e p u d i a t e s  the f o s m ~ r  

A n o t h e r  o b s e r v a t i o n  w i t h  r e g a r d  t o  Cont reras  a n a l y s i s  is t h a t  

h e  aoss n o t  litnit T o p i c a l i z a t i o ~ l  t o  BPS. Thus i n  s e n t e n c e  (451, 

a p r e d i c a t e  h a s  been t s p i c a l i z e d .  



/ 
(45) En cuanto a v m d e r ,  v e ~ d i o  hasta s u  casa l a  p o b r ?  

lit: As f o r  s e l l i n q ,  s h s  even  s o l d  h e r  h o u s e ,  t h ?  

p o o r  one 

So f a r ,  what is c l e a r  Is t h a t  T o p ~ c s f i z a t i o c  i n  Span i sh  a n d  

I n  e n g l i s h  are n o t  s i m i l a r .  T h u s ,  w h i l e  T o p i c a l k z a t i o n  i n  

E n g l i s h  is o n l y  marked b y  t h e  p r e p o s i n q  of t h e  t o p i c a l i z e d  

c o n s t i t u e n t ,  i n  S p a n i s h  i t  a l s o  requires t h e  p r s m n c e  sf 

c o n t r a s t i v e  stress a n d  o f  a comma i n d u c i n q  i n t o n a t i o n ,  a s  

o b s e r v e d  i n  t h e  exaiawles g i v e n  a b o v e ,  A n o t h e r  d i f  fsrence i s  

that T o p f c a l i z a t i a n ,  unlike i n  E n q l i s h ,  caa a p p l y  w i t h i n  BH 

q u e s t i o r i s ,  This fact was o b s e r v e d  by C c r n t r a r a s  (1976) a n d  

Rivero ( 3 9 7 8 )  who e x e m p l i f i e d  with t h e  f o l l o w i n g  example :  

fl 0 
( 4 6 )  i n  ' { p n  p o d r a  p r e s t a r l a o s ?  egu-- 
lit: Money, Who c o u l d  l e n d  t o  u s ?  

T o p i c a l i z a t i o n  w i t h i n  t he S t r u c t u r e  Psesar v i n q  

C o n s t r a i n t , - E m o n d s  f1970, 1976) c l a s s i f i e s  t h i s  t r a n s • ’  o r m a t i o n  

w i t h i n  t h e  SPC a s  a c o m p l ~ , m e n l t i z e r  s u b s . t , i t ? l % i o n  r o o t  

t r a n s f o r m a t i o n ,  T h i s  c h a r a c t e r i s t i c  p r 4 i c t s  t h ~ ?  

u n g r a m m a t i c a l i t y  of s e n t u n c s s  (47) and ( 4 8 )  . 



(117) * T f e a r  ( t h a t )  e a c h  p a r t  J o h n  e x a m i n a d  c a r e f n l l y  

( 4 0 )  * That t h i s  house  h e  I s • ’ +  t o  a  f r i e n d  was q6nsrotzs 

of hi m  

In Spanish, Topicalfzation c a n n o t  be considered 3 

Complementizer s u b s t i t u t i o n  t r a n s f o r m a t i o n .  T h e  reasoE is  that 
- 

t h e  c o o c c u r r e n c e  of a t o p k c a l i z e d  c o n s t i t u s n t  with a 

c o ~ p l e m e n t i z % r  is a l l o w e d  i n  Both main and embeddsd  c l 3 u s e s ,  a s  

i l l u s t r a t e d  i n  (49) and (50) r e s p e c t f v g l y :  

0 /' (49)  D b n e r o , ' q u i e n  Crees q u e  n o s  p o d r 1 3  prestar?. 
C 

lit: Honey Uha (Is you b e l l e v e  t h a t  can lend to u s ? .  

(SO) D c u r r r ;  que d i n s r o ,  p a r e c e  q u e  no se pudo  

c ~ n s e q u i r .  

lit: (It) o c c a r s  t h a t ,  rnonqy, (it) ss..;ms t h a t  

(he) c o u l d  n o t  get 

The  p r e s e n c e  of the t o p i c a l i z e d  c o n s t i t u e n t s  i n  embeddad 

s n n t e n c n s  (s, CJ., (511 %c (69)  ) a l s o  show t h a t  T o p i c a l i z a t i o n  

c a n n o t  b e  s t r i c t l y  c l a s s i  f i s d  a s  a root  t r a n s f o r m a t i o n .  

(51 )  Te Aigo que d i n a r o ,  1@ e x p l i q u e s  a J u a n  

q u e  n o  1% puedo c o n s e q u i r .  



lit: (I) tell. y c u  t h a t ,  m a m y ,  (you )  s h o u l d  

explain to John (Lit, him axplain to J o h n )  

that I cannot qet t o  him 

(52)  ~ u i e r o  g u e  d i n a r o ,  le expliquss a Juan 

que no le puedo c o n s e q u i r ,  

lit: (I) want that, money, ( y o u )  s x p l a i n  

t o  J o h n  that I cannot qet t o  him 

(53) SF? 3io cuenta que d i n e s o ,  d i d a n  qun no le 

podfan c o n s s q u i r .  

lit: (He) realized t h a t ,  money, (*.hey) would  

say t h a t  ( t h e y )  could n3+ qet to him 

(54) Ocurse q u e  dfnero, p a r w e  que no se pudo 

cons3 gui r . 
lit: (It) occurs that, money, (It) s e w s  t h a t  h e  

c o u l d  nct qet 
/ 

( 5 5 )  Acepto fa p r e t e a s i ~ n  de que dinero, 

digan gue no tienan, 

lit: (I) accept the p r e t e n s i o n  t h a t  money, 

thcry should s a y  thst t h e y  do not have 
& / 

( 5 6 )  Ne p r e q u n t o  d i n e r o ,  q u i e n  podra prestaribos?. 

lit: [I) uonder,monep, Who w i l l  h e  able t o  lend u s  

Topicahized e l e m ~ n t s  a r e  apparent ly  a l l o w e d  within 

a d v e r b i a l  sentencss as  d + m o n s t r a t s d  in the followinq exam@es: 
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In Contreras 11376) t o p i c a f i z e d  c o n s t i t u e n t s  are de r ive i l  b y  

@ s a n s  o f  rule f 6 l ) :  

This r u l e  s t a tes  t h a t  t h e  t o p i c  is p laced  i n  

s e n ' e n c e - i n i t i a l  p o s i t i o n  a n d  d o m i n a t e d  by the node S a n d  

f o l l o w e d  by a sister constituent s which includes the rsst of 

the sentence, The rule also a d d s  t h e  feature + p r o f  to  the 

topic i n  its criqina3. p o s i t i o n  to sccount for the a n a p h o r i c  

element w h i c h  e x i s t s  i n  some sentences w i t h  t o p i c a l i z e d  

constituents, Those s ? n t e n c e s  which  do not s h o w  an aaaphoric 

element in surface structure are assumed to have undergone 

deletion r u l e s ,  The p r o n o u n  d 3 l e t i o n  i s  o p t i o n a l  a n d  a p p l i e s  t o  

p r e p o s e d  objects having t h e  f e a t u r ?  [ + q e n 2 r i c  1. This is 

s x e r n p l i f i e d  by C o n t r e r a s  with the examples g i v e n  below: 

(62) T r i q o  no ( lo)  hay e n  e s t e  

l i e :  Wheat we do n o t  h a v e  (it-,) i n  t h i s  c c u n t r y  



(63) Dfctadores (10s) hay muchos en n u s s t r a  pobre 
/ 

America 

Dictators t h e r e  are many in our poor America 

The r u l e  accoun t ing  for the above ssn&ences is 164) 

(64) ~eneric Pronoun D e l e t i o n  ( o p t i o n a l )  

T h e  fact t h a t  subject p r o n o u n s  may also be daleted i n  Spanish 

account for the possible absence of the anaphoric pronoun when 

the t o p i c a l i z s d  argument e n d s  u p  beinq the s u b j e c t  of t h e  sentence 

as i n  (431 ,  r epea t ed  here, 

/ . 
(65) G S ~ P  gobicrno estupido, & q u e  e s  lo que p r e t e n d e ?  

lit,: T h i s  s t u p i d  qov%rnment ,  w h a t  is it tryinq to do? 

A different a p p r o a c h  to Topicallzation in Spanish is 



p r o v i d e d  by R i v c r o  (1978). A c c o r d i n g  t o  h % r ,  T o p i c a l i z a t i o n  i s  

a  movement ru le  t h a t  a p p l i e s  in a left d i s l o c a t z d  base  s t ruc tu re  

of t h e  t y p e  below. 

T h e  r u l e  of T o p i c a l i z a t i o n  moves a  c o n s t l t u s n t  (in soma c a s e s  
- - 

i d e n t i c a l  t o  t h e  p h r a s e  i n  TOP p o s i t i o n  i n  S )  t o  a n o d e  - 
d o m i n a t e d  b y  Comp. i n  S, The s p a n i s h  Comp, u n d e r  t h i s  

ana lys i s ,  d o m i n a t e s  two t y p s s  of dummy n o d e s ,  one f o r  w h - p h r a s e s  

and another  one for t o p i c a l i z e d  p h r a s e s .  T h e  p h r a s e  s t r u c t u r e  

r u l e  e x p a n d i n g  Camp h a s  t h e  f o l l o w i n g  forla: 

167) C o m p  ===== > Q u  A 
5c3P w y  

Qu identifies the c o m p l e ~ e n t i z e r  i n  a q e n e r a l  way. Th9  rule 

i n v o l v e d  in the relatives a n d  i n t e r r o q a k i v a s ,  p l a c e s  t h e  moved 

WH-phrase i n  Comp. p o s i t i o n  t o  t h e  rigth o f  t h e  

conrp3_ementizer  Qu and  to t h e  left of the node WH, 

T o p i c a l i z a t f o n  p l a c e s  t h a  t o p i c a l i z e d  p h r a s e  i n  C o a ~  p o s i t i o n  t o  

t h e  right of t h e  Qzl a n d  to t h e  l e f t  of  t h e  n o d 2  WB. T h e  n o d e s  

c a n n o t  be  d o u b l y  f i l l e d .  Tn R i v e r o s *  a n a l y s i s ,  T o p i c a l i z a t i o n  

observes s u b j a c e n c y ,  that is, It is a bounded t r a n s f o r a a t i o n  

t h a t  c a n n o t  a p p l y  more than once in c s r t z z i n  ~ " c r u c t u r e s  b e c a u s e  



the movement a•’ a t o p i c a l i z e d  phrase gay block the movement of 

other candidates t o  be t r a n s p o r t e d  by  ~opicalizatian. %hen ths 

t o p i c a l i z e d  p h r a s e  t h a t  moves i n t o  Camp i s  i d g n t i c a l ,  totally or 

in par?-,, t o  Che b a s i c  p h r a s e  i n  TOP pssition d l l l e t i o n  under 

i d e n t i t y  occurs, A l t h o u g h  the d e s c r i p t i o n  of t h i s  fuls has n o t  

beec stated, we i n f s r  t h a t  it s h o u l d  59 p r o p o s e d  a s  i n  ( 6 8 )  

T h e  T o p i c a l l s a t f o n  r u l e  161) p r o p o s e d  by C o n t r s r a s  (1376) i s  

not structure p r e s s r v i n q  b e c a u s e  t h i s  r u l e  just a d j o i n s  t h e  

p r e p o s e d  - i ; o p i c a l i z e d  constitusnt t o  +,ha S ,  By d e f i n i t i o n ,  a 

structure p r e s e r v i n g  movemsnt aust move a  n o d e  t o  a kass node of 

t h e  saiae c a k e g o r y ,  

R i v e r o s *  a n a l y s i s  o f  T o p i c a l i z a t i o n  ( 6 6 )  is  structure preserwinq 

because it moves  a  c o n s t i t u e n t  marksd with the f e a t u r e  r + T O P 1  t o  

a n  e m p t y  n o d e  dominated by t h e  C o m p l e m e n t i z e r  which is a l s o  

i n d e x e d  with t h i s  f e a t u r e ,  The disadvantaqe of R i v e r c ' s  rul.9 is 

t h a t  by r e s t r i c t i n g  t h i s  process t o  i n d e f i n i t e  NPs, i t  l e a v e s  

w i t h o u t  e x p l a n a t i o n  t h e  d e r i v a t i o n  of s e n t e n c e s  such as (69) a n d  

(701 



/ 
(69)  P l o r s s  n a t u r a l e s  n o  se si l a s  tenqo 

l i t :  N a t u r a l  flowers (I) d o  n o t  know n h s t h s r  I have t hem 

170) B u r o c r a t a s  n o  los necesita 2n esC,e depar tamento  

Ilt: B e a u r o c r a t s  1 d o  n o t  n e e d  ( them)  ix: +his 

d e ~ a r t m s n  t 

I n  the a b o v e  s e n t e n c e s ,  the c o n s t i t u e n t s  that have been 
. 

t o p i c a l i z e d  a r e  i n d e f i n i t e  N P s ,  h o w e v e r ,  t h a  y p r e s s n ?  

A t h i r d  a n a l y s i s  f u r  Topica l iza t ion  could bo t o  d e r i v e  t h e  

t o p i c a l l i z e d  c o n s t i + , u e n t s  d i r e c t l y  o n  the b a s s ,  u n d e r  % h s  n o d s  

TOP, by  m e a n s  af t h a  saltla base rule p r o p o s e d  by  R i v s f o  ( 1 9 7 8 )  t o  

d e r i v e  left d i s l o c a t e d  c o n s t i t u e n t s  (page 26). T h e  a b s e n c e  of 

p r a n o m i n a l  copy  c o u l d  b l  accounted for b y  t h s  o p t i c n a l  P r o n o u n  

Delet%on R u l e  (64)  ( C o n t r s r a s  1976) . T h i s  a l t e r n a t i v s  s e a s  t o  

bs f a v o u r e d  by t h e  f a c t  t h a t  t h e  so-called t o g i c a l i z ~ d  

c o n s t i t u e n t s  by ~ i v e r a  (11378) c a l l  a l s o  be p r e c e d ~ d  by 

expressions s u c h  a s  en c u a n t o  a,  h a b l a n d o  d e ,  con r e s p e c t o  a ,  

w h i c h  t i p i c a l l y  p r e c e d e  l e f t  d i s l o c a t e d  c o n s t i t u ~ n t s , ,  2 . q .  

(73a) , 173b) a n d  (71c) . 
/ (71a) En c u a n t o  a dinnro,  mo r l i  jo qu? no t+ h a h a  

padido  c o n s e g u i r  



lit: a i t h  r e s p e c t  'to mon?y, (he) t n l d  me t h a t  [ha) 

bad n o t  h e n  a b l e  to qst for you 
/ 1 

(7 1b) H a b l a n d o  d s  d i n e r o ,  quien podrs prestarnos? 

lit: S p e a k i n g  of woney, who can l e n d  u s ?  

(71cf Con r e s p e c t o  a d e u d a s ,  no  h a y  quien no tenqa 

h i t :  8 i t h  respect to d s b t s ,  Shsre is none that 

doss not h a v e  

I f  t o p i c a l i z e d  c o n s t i t u e n t s  are derived o n  the base, this 

p r o c e s s  would n o t  c o n s t i t u t e  a c o u n t e r a r g u m e n t  f o r  Emonds 

because the SPC waula be i r r e l e v a n t  her?, 

1.4. VERBAL PHRASE PREPOSXWG 

1,  4. 1. Verbal P f i r n s s  Preposinq i E n g l i s h , -  This 

t r a ~ s f o r a a t i o n  p r e p o s e s  m y  p h r a s e  n o d e  f o l l o w i n q  the first 

a u x i l i a r y  t o  the front of S [Emonds 1976)  ; 2, q,, [72j  to ( 7 4 )  . 

(72)  John hoped +hat Hary would find his hat, but 

f i n d  it s h e  c o u l d  n o t  

(73)  Wary s a i d  h e  h a s  been a bad risk, and be a bad  

risk he h33,  



(74) 24s though+ she wouid be i n  zhe snnninq, tc d a y ,  

a n d  i n  t h +  runnicq to day s h e  is. 

A c c o r d i n q  to Emonds VP p r s p o s i n q  cannot apply i n  acn- roo t  

S t s  as demostrated b y  t h s  unqrammat ica l i ty  of % h e  follovinq 

sentsncas: 

( 7 5 )  * PIary o n c e  ~ r a d i c t a d  t h a t  john, who 

p a s s s d  an  exam now has, wouid p a s s  o m  

eventually, 

{?ti)* John hoped that Hary woald find his hst, 

but I wonder how find it s h e  ever could. 

1.4.2. Verbal Phrase ~reposinq in spanisfi.- ~ 1 e i . n  ( 1  974) 

and Tlerrel 11 376)  have c o n s i d e r s d  as cases o f  VP prepos inq  i n  

S p a n i s h ,  sentences sxhibiting a preposed in•’ i n i t i v a l  verbal 

phrase a s  that one q i v e n  in 177) 

/ 

( 7 7 )  Juan quirtre q u s  Lola se case con el., pero e l l a  
e' 

casarse con el, no guiere 

Ilt: John u a n t s  that Lola marry him, b u t  tc marry h i m ,  

she d o ~ s  3ot want 

It should be n o t i c s d ,  however, t h a t  a prsposed 



non-infinitf val verbal phrase c j i v e s  r i s s  to u n q r a m a a t i c n 3 . i t . y  as 

observe3 i l r !  (78) a n d  ( 7 9 )  . 

(78)* Me d i j c  quo e r a  uns ~ a l a  i d e a  y una mala idea era 

lit: (Re f  t o l d  me t h a t  it was a bad idea and a bad 

idea  i-as 
/ ( 7 9 ) *  Nosatras pansamos que habla  pasado el examsn y 

0 p a s a d o  e l  sxamen h a h l a  

lit: Ue t h o a q h t  t h a t  (she) h a d  p a s s e d  the exam and  

p a s s e d  one ( s h e )  h a d  

From t h e  a b o v e  s e n t e n c e s ,  i t  a p p s a r s  that BP pfeposinq does 

not s x i s t  i n  S p a n i s h  and  that what itas been  commonly analyzed a s  

t h e  result o f  t h i s  t r a n s f o r m a t l o n  m u s t  h e  analyzed as a cas5 of 

~ n f i n i t i v a l  P h r a s e  ~ r e p o s i n g ,  

1.5 f n f  i n i t i v a l  Verbal  P h r a s e  P r e p o s i n q . -  I n  S p a n i s h  i t  is 

posslbla  t o  prepuse those i n f i n i t i v a l  n o d e s  f o l l o v i n q  t h e  

c o n s t i t u e n t s  t h a t  i n  E n q l i s h  a r e  ca l led  a o d a l s .  This is  

o b s e r v e d  i n  (80) t o  2 . Unlike English, the prepos r ;d  

c o n s t i t u e n t  is marked b y  comma i n t o n a t i o n  a n d  e a p h a t i c  stress. 

/ .4 
(80) ;Hater las compras, ' q u i e n  purde hoy d r a ?  

C 

lit: To qo  shopping, who can today? 



/ 
(81)  REcoger a los chi~os,~quien puede  hoy dca? 

f i t :  To pick up the c h i l d r e n ,  who can t o d a y ?  

0 (82) E n v i a r  una ca r t a  da p r o t % s t a ,  que r l a  ~ i g u s l ,  

Tit: To send s l e t t e r ,  w a n t s d  Migus l  

With regard t o  the range of a w p l i c a t f o n  o f  this 

transforlaation R l e i n  {197U] n o t i c e d  t h a t  it, can occur within 

(83) Fernando  guiere que Marcas l o  ayuds 

per9  Marcas reconoce que a y u d a r l o  

no p u e d s  

1 :  Fernando wants Flarcos tq h e l p  h im,  but 

Harcns recaqnizes  t h a t  h e l p  him h e  can't 

(84)  Harcos  s a b f a  que a y u d a r t e ,  no p d r f i .  

lit: Harcns kn+w t h a t  t o  h e l p  y o u ,  h e  would not  be ab le  

TerreZ f 7 976) c l a i m e d  t h a t  this +,racsformation can a l s o  

a p p l y  w i t h i n  s e n t e n c g s  embedded under a s s e r t i v e  v e r b s  2 ,  q . ,  (85) 

( 8 6 )  



(85) m a n  me d i j o  q u e  enviarte e l  d i n e r o ,  

no p d r f i l .  ss ta  senana. 

lit: J o h n  t o l d  me that h e  %ill not b-t able to 

send y o u  t h s  money this week. 
/ (b6) E l l a  me d i j o  q u e  v e n i r ,  no  podrxa 

lit: She told me that s h ?  w i l l  n c t  b e  a b l e  

t o  come u n h i l  a month ,  

I n f  i n i t f v a l  Preposing a s  S t r u c t u r e  P r e s s r v i n q  t r a n s f o r m a t i o n .  

Before wond erinq whet h e r  this t r a n s f o r m a t i o n  i s  S t r u c t u r e  

P r e s e r v i n g  i n  S p a n i s h ,  it i s  necessary t o  discuss the c a t e q o r i a l  

s t a t u s  of i n f i n i t i v a l  p h r a s e s .  With r e g s r d  t o  t h i s  p o i n t ,  t w o  

a n a l y s i s  have been p r o ~ o s e d :  S t r o z e r  (1976) claimed +,ha+, 

Spanish i n • ’  5 . n l t i v a l  phrases f o l l - o v i n g  q u i  v e r b s  a n d  t h 2  

so-cal led 'medals* m u s t  be  generated dlr2ctly o n  t h e  b a s a ,  a s  VP 

p h r a s e  c o m p l e m e n t s .  R i v a s  (3977) ,  h o w s v e r ,  a r g u e d  i n  f a v o u r  o f  

a n a l y z i n g  thesa c o n s t i t u e n t s  a s  MP v a r b a l  c o w p l e m e n k s .  I n  his 

a p p r o a c h ,  m o d a l s  a re  considered a s  m a i n  v e r b s .  

U n d e r  S t r o z a r s *  a n a l y s i s ,  I n f i n i t i v a l  P r e p o s i n q  c o u l d  n o t  bs 

c o n s i d e r e d  s t r u c t u r e  preserving b e c a u s e  S p a n i s h  base rules d o  

not g e n e r a t e  a VP n o d e  i n  p r s - c o i ~ p 2 2 r n e n t i z e r  p o s i t i o n .  R e c a L l  

that p r e p o s e d  i n f i n i t i v s  p h r a s e s  c a n  C ~ O C C U T  gith 3 



compleaan t ize r  9, q , ,  (87). 

/' 
(87) Hacer l a s  commas -quien pusde boy dA? 

'd 

lit: To g o  s h o p p i n g  Whn c a n  t o d a y ?  

F o l l o w i n g  R i v a s  a n a l y s i s ,  k h ?  s t r u c t u r p  p r e s n r v i n q  ~ a t u r e  of  

this t r a n s f o r m a t i o n  w o u l d  be p r o v e d  if we show t h a t  t h i s  

movemont i s  p e r f o r m e d  t o  an  #P n o d e  b a s e  qens ra ted  i n  

p r e - c o m p f e m e n t i z e r  position. This node,  however ,  does n o t  e x i s t  

i n  t h e  b a s e  rules of Spanish, therefor?,  % h i s  alternative 

is rejected, So f a r  t h e  o n l y  b a s e  c o n s t i t u e n t  t h a t  s t a n . 3 ~  in 

pre-complementizer p o s i t i o n  a n d  t h a t  c o u l d  be p o s t u l a t e d  

a s  She r e c i p i a n t  of p r e p o s e d  i n f i n i t i v a l  ~ h r a s e s ,  i s  t h e  node 

TOP. If t h e  m v s m s n t  of i n f i n i t t v e s  occnrs +r? t h i s  n o d e ,  
3 

f n f i n i t i v a l  P h r a s e  P r e p o s i n g  rule s h o u l d  b e  s t a t e d  a s  in (88) :  

Ru19 (€38)' h o w e v e r ,  c o u l d  no?. b e  considered S t r u c t u s 5  

Pres. ;rvfng because i t  would move an NP c o n s t i t u e n t  (or VP in- 

S t r o z e r s *  a n a l y s i s )  d o t u i n a t i n g  a n  i n f i n i t i v a l  phrase under a 

a i f f e m n t  nodo, I. e,,  t h e  n o d e  TOP. Thssefore, rule 188)  



would  c o n s ? i t u t s  a c o u n t e r a r g u m ~ n t  to SPC. T h i s  c o n c l u s i o n ,  

h o w e v e r ,  r s q u i r c - s  further s t u d y  b e c a u s e  it i s  quite p l a u s i b l e  

t h a t  I n f i n i t i v a l  Preposing c o u l d  be a s t y l i s t i c  rovemont .  An 

argument i n  f a v o u r  o f  t h i s  l a s t  hypothesis is t h e  fact t h a t  t h i s  

r u l e  dces n o t  depend  on a n y  other s y n t a c t i c  p r o c e s s .  

A rule +hat is r s l a t c l d  to infinitivsl p h r a s e s  is C l i t i c  

A t t r a c t i o n  w h i c h  makes a c l i t i c  a t t a c h s r l  t o  a matrix v e r b  ( R i v a s  

1977). T h i s  r u l e ,  however, m u s t  precede I n f i n i t i v e  P r e p o s i n q  i n  

o r d e r  to p r e v e n t  t h e  g e n e r a t i o n  of sentences s u c h  a s  : 

(8919 Dar, yo se 10 g u i e r o  

lit: To g i v e ,  I want it to him 

T h e  r u l e  of C l i t i c  G l i d i n q  ( R i v a s  l37?), t h a t  moves a c l i t i c  

t o  t h e  riqht of a n  i n f i n i t i v ?  , a l s o  m u s t  preceda Infinitive 

P r e p o s i n q  in order So avoid the generation of u n q r a m m a t i c a f  

s e n t e n c e s  s u c h  as: 

190) Sls l o  dar, yo quiero 

lit: To hin it to give, I want 

Thus, a p p a r e n t l y ,  P@f initival Phrase Pseposinq is a 

supesf i c i a l  movement t h a t  m u s t  f o l l o w  a l l  s y n t a c t i c  p r o c e s s 9 s .  



F u r t h e r  s u p p o r t  for t h i s  analysis comes f rom th? fact t h a t  t h a  

output of *his t r a n s f o r m z t i o n  is ls?ss g r a m m a t i c a l  than its 

i n p u t ,  as o b s e r v e d  i n  (91b):  

/ 
( 9  1 a ) i  Q u i ~ n  p u e d a  hacer las c o m p r a s  hoy d g ?  

/ fl 
(91k;) ? Hacer l a s  c o m p r a s ,  ' q u i e n  puede  h o y  d ~ a ?  

C 

lit: Who c a n  go shopping t o d a y ?  

Since no  o v i d e n c e  was found to c l a s s i f y  t h i s  t r a n s f o r m a t i o n  

a s  q r a m m a t i c a l ,  I tsntatively propose  to c o n s i d e r  it a 

stylistic movement, 

1.6 ADVERBIAL DISLOCATION. 

1.6, I .  Adverbial d i s l o c a t i o n  in E n g l i s h , -  !Phis r u l e ?  moves a 

f a c t i v e  a d v e r b i a l  out of the s e n t e n c e  to  t h s  r i g h t  of S* 

Examples  of d i s l o c a t e d  a d v e r b i a l s  a r e  given i n  (92a) a n d  ( 3 h )  

alonq ~ 5 t h  paraphrases :  f 3 2 b ] ,  ( 9 3 b )  . 

p 2 a )  T h a t  man could h a v e  be;n r e p l a c e d ,  p o s s i k l y .  

(92b) That man c o u l d  p o s s i b l y  have been r e p l a c e d ,  

(93a)  B i l l  t o c k  t h e  wronq t u r n ,  f o r t u n a t e l y .  

(93b)  B i l l  f o r t u n a t e l y  took t h e  wrong t u r n ,  



T h i s  t r a n s f o r m a t i o n  cac be classified ss soot because the 

a d v e r b i a l  cacnot b e  d i s l o c a t e d  out of a n  embedded S t h a t  i s  not 

r i g h t m o s t  under a r o o t  S, 

I94a) * I t h i n k  Chst t h ~  f a c t k h a t  Bill tcok 

ths wronq turn, f o r t u n a t e l y ,  saved 

o u r  l i v e s *  

(9Yb) I t h i n k  t h a t  the fact t h a t  B i l l  

f o r t u n a t e l y  took t h h  wrong t u r n  

s a v e d  o u r  lives, 

I .  6 . 2 .  A d v e r b i a l   isl location i n  S p a n i s h ,  -   his r u l e  

o p e r a t e s  i n  S p a n i s h  e x a c t l y  i n  ~nqlish, therefsre, it is  a r o o t  

t r a n s f o r m a t i o n  The ~ u t p u t  a n d  t h e  i n p u t  o f  t h i s  

t r a n s f o r m a t i o n  a re  L l l u s t r a . t % d  by  t h e  p a i r  of s.an*ences below: 

(95a) Ellos no v i n i e r o n ,  a f o r t u n a d a m e n t o ,  

lit: T h e y  d i d n ' t  come, f o r t u n s t s l y .  

(9523) A f ~ r t u n a d a m e n t e  e l l o s  n o  v i n i e r a s n  
0 

( 96s )  No se iran, sequ ramen tn .  

lit: T h e y  w i l l  not  qo, surely, 
/ 

( 9 h b )  Sa,gutam+nte no so i r a n  



As in E n g f t s h ,  t h e  presancs of A d v e c r b i ~ 1  Dis loca t i on  i n  

embedded s e n t e n c ~ 1 8  g i v e s  r i s e  to unqramllzaticalitp, e. q, , (37b) . 

(97a) Yo CEO q u e ,  a f o r t u n a d a m e n t e ,  e l  h e c h o  q u s  Bill 
I 

dob la r a  a t i e m p o  nos salvo l a  vida 

I t h i n k  that, f o r t u n a t s l y ,  t h e  f a c t  t h a t  Bill 

turned an t i n o  saved o u r  l i v e s  

{97b) * Yo creo que el. hecho q u s  Rill l loblara  a t i s m p a ,  
/ 

a f o r t u n a d a m s n t s ,  n o s  s a l v o  l a  vida 



3.7 FOOTNOTES CHAPTER I 

1) ~ h o m s k y  (1977)  p r o p o s e d  thess rules for R n q S i s h ,  in o r d a r  

to account for ?he presence of t o p i c a l i z 2 d  c o n s t i t u e n t s  within 

embeddeC sentences of  t h e  t y p e :  

As f o r  John, h e  is a twit 

* As f o r  J o h n  i s  a t w i t  

2 )  An a l t e r n a t i v e  base rule t o  d e r i v e  left dislocated 

s t ructures  is: 

In t h i s  rule, l e f t  d i s l o c a t e d  structur5s ars d e r i v e d  under 

the NP o n  t h e  a x p a n s i o n  of 3. T h i s  rule is q u i t e  plausible 

because i n  s p a n i s h  o n l y  N P s  can be l e f t  d i s l o c a t e d .  It musr: 

b e  noticed, however ,  t h a t  the 19ft disl~cated constituents o f t e n  



a p p e a r  p r e c e d e d  by ?ha p r e p o s i t i o n  a ;  I .  g.  (1) , (2). T h i s  

wou ld  l n d i c a t e  +hat t h i s  c s n s t i t u e n t  i s  n o t  an N!? but a PP, 

/' 
( 1 )  A Marla, p a r J c e  qur; n o  1.3 q u i e r e n  

l i t :  T o  Bary, (it) ssems t h a t  ( t h e y )  30 n c t  want h e r  

/ (2) A J u a n ,  me di jsran qus le habran dado eso 

lit: To J o h n ,  (they) t o l d  me that ( t h e y )  have 

g i v e n  t h a t  

B o r d s l o i s  (3973) and  S t r o z s r :  (1  3 7 6 )  a s s i g n  the f t ~ n c t i o n  o f  

case m a r k s r  to the p r e p o s i t i o n  a ,  If theso a n a l i z e s  are  

correct, then the  a b o v e  pmpossd r u l e  a p p s a r s  q u i t e  s u i + a b l e .  

A c o u n t e r a r q u m s n t  f o r  this ru l e  is, h o w e v e r ,  a h a t  it would  n o t  

a c c o u a ?  f o r  those l e f t  d i s l o c a t e d  constituents t h a t  appear  i n  

c o n s t r u c t i o n  with o t h e r  e x p r e s s i o n s ,  E, q, : 

0 (3) Con r e s p e c t o  a flarxa, d i c a n  que n a d l e  l a  g u i e r e  

lit: sith r e g a r d  t o  Nary, ( t h a y )  s a y  t h a t  nobody 

l i k e s  h e r  

3) ] I n f i n i t i v a l  P h r a s s  P r e p o s i n g ,  a s  s t a t a d  In (88) l o o k s  

very much the same a s  ~ o p i c a l i z a t i 3 n .  T h u s ,  ws c c u l d  t h i n k  of 

c o l a p s i n q  b o t h  r u l e s ,  H o u e v e r ,  t h i s  fs n o t  p o s s i k l e  b e c a u s 2  th? 



r a n g e  of a p p l i c a t i o a  of b a t h  t r a n s f o r m a t i o n s  i s  d l f f s r e n t ,  T h u s  

unlike T o p i c a l i z a t i s n ,  I a f i n F t i v a l  P h r a s e  P f e p o s i n q  i s  p r e v ~ n t e d  

i n  i n d i t e c  t q u e s t i o n s ,  a n d  some embeddsd clauses i n t r o d u c x d  b y  

t h e  c o m p l e m e n t i z e r  q u e  * t h a t f  a s  i l 1 u s " s r a t e d  i n  ( I )  to (71: 

( 1 )  ? Se d i o  cuent l  q u e  3mprander  e s a  causa,  

no daseaba  pas el momo.nt-o. 

lit: [He) realized t h a t  t o  start t h a t  caus3, 

hf, d i d  n o t  vantced i n  t h i s  moment 

(2 )  ? P a r e c e  q u e  envias a s u s  h i j o s  a E u f c p a ,  

quizre m i  hsrman3,  

lit: (It) seems t h a t  t o  s ~ n d  his s o n s  to Euraps ,  

wants  m y  brother 
/ / 

( 3 )  + Ma se q u i e n  c u i d a r  a l o s  n i z o s ,  

va a poder s s t a  semana. 

Ift: (I) do  not know who look a f t e r  t h e  c h i l d r e n ,  

can t h i s  w a k  

/ 
( 4 )  * No creo gue p a r t i c i p a r  a n  p a h t i c a ,  

pueda  de nuavo,  

lit: 1 )  d o  not b e l i s v q  t h a t  t o  p a r t i c i p a t . ;  i n  

p o l i t i c s ,  (he)  c a n  a g a i n  

(5) * Dudo que r eq resa r  a l a  unfwrsidad, 
8- /J 

gueda el proximo ano, 

lit: (I) d o u b t  t h a t  t o  r e t u r n  t o  t h e  U ~ i v e r s i t y ,  

(I) c a n  n e x t  year 



f l  
( 6 ] *  Juarn q u i e r e  que Lola se casr; con 31, 

/ 

peso ella duda q u e  casa r sz  con el, p u s d a ,  

fit: John wants that Lofa marry him, b u t  s h ~  

d o u b t s  that marry him, (she) can 



CHAPTER II 

2.  CONPLEWENTIZSE SUBSTITUTIOM ROOT T R A N S F O R f l  ATTOWS 

This sec t t on  covers t h e  s t u d y  of t h o s e  r o o t  t r a n s f o r a a t i o n s  

that Emon d s  ( 1  970, 1 976) c l a s s i f i e s  a s  c o s p Z e m e n t i z e r  

s u b s t i t u t i o n  r u l e s ,  These t r a n s f o r m a t i o n s  are: t h e  

t r a n s f o r ~ a t i o n s  that p r e p o s e  a round  B e ,  Directional Ad v e r b  

Prepos inq a n d  N e g a t i W  c o n s t i t u e n t  P r e p o s i n g ,  T h e s e  

transformations h a v e  i n  common the c h a r a c t s r i s t i c  t h a t  do  n o t  
I 

i n d u c e  comma f n t o n a t i o n ,  

2.1. Complementizer r o o t  t r a n s f o r m a t i o n s  i n  English, 

2 * 1 .  1. P r e p o s i n g  Around BE, T h s  f o l l o w h q  thres transformations 

p r e p o s e  af ourid BE: a) C c m p a r a t i v e  S u s t i t u t i o n  ( 1 )  

( 3 )  #ore s i g n i f i c a n t  nouf d b e  the d e v e l o p m e n t  of a 

s e ~ a n t i c  theory 



b) P a r t i c i p l e  Preposinq (2 )  

12) S t a n d i n g  next t o  me was the president of the campany. 

6 )  Prcrposi t ional  Phrase. S u b s t i t  utiora (3 )  

( 3 )  On th? wall h a n q s  a portrait of flao. 

In each of these  examples  the part of the VP which follows 

BE in underlying structurs is p r s g o s e d  a n d  the s u b j k c t  is 

postposf3d. Prepositional P h r a s r ;  s u b s % i t u t i o n  can a l s o  prQPose 

a r o u n d  a l o c a t , i v e  V Q T ~  such as hang, stand, or sit* In aff .  

cases *he s u b j e c t  is g i v e n  added i m p o r t a n c e  or 9 m p h a s i s  by its 

pos i t ion  at the end of the sentence, 

T r a ~ s f o r a a t i a a s  (a) ,  (b)  and (c) posit a ~roblem f o r  

Enondss  s hypothesis because they apply within 4mhedded clau=s 

as shown in (tr) , ( 5 )  a n d  ( 6 )  . 

Thsp c a n n o t  b e  classified a s  structure p r a s e r v i n q  either 

because  the phrase rrlles of English d o  not gsnerate ths 

sequances Ad j,Phr.-V-NP, Part.-V-MP, PP-V-MP. 

14) ? W - 3  ccnvinced t h ~  authorities that more i m p o r t a n t  



(5)? B i l l  a n n o u n c e d  that speaki ,s ,q  at: t o d a y ' s  l u n c h  

woul  d be  our l o c a l  c o n g r s s s B a n .  

( 6 )  2 S h e  c o n v f n c a 3  B i l l  t h a t  amonq the guest w e r e  J o h n  

and h i s  f a m i l y .  

I n  order  t o  a c c o u n t  f o r  these a n o m a l i e s ,  Emonds (1976) 

suggested t h a t  s o o t  t r a n s f o r m a t i o n s  can o c c u r  i n  imiirsct 

d i s c o u r s e  i f  ",he exact w a n i n g  of t h e  r e p o r t e d  statement i s  to 

2 . 1 . 2 . D i r e c t i o n a l  Adverb  P r e p s i n g .  - Accordinq t o  E ~ o n d s  

( l97O, l976)  this t r a n s f o r m a t i o n  p r e p o s e s  a d i r e c i , i o n a l  a d v e r b  o r  

a p r e p o s i + , i z l n a l  p h r a s e  (indicating s p a t i a l .  d i r e c t i o n )  when t h e  

v e r b  of a sentence i s  i n  the s i m p 1 2  p a s t  o r  p r e s e n t  tense. No 

a u x i l i a r i e s  a r e  a l l o w e d  f o r  thn a p p l i c a t i o n  a•’ t h i s  

t r a n s f o r m a t i o n  . It is  l i m i t e d  to e x c l a m a t o r y  statements 3s 

shown i n  s e n t e n c e s  (7) a n d  ( 8 ) -  

17) I n  came J o h n .  

(8) Down t h . s  s treet r o l l e a  the baby c a r r i a q a .  



T h i s  m o v e m e n t  t r igqers  Subject Simp15 Verb I n v e r s i o n  a s  

o b s e r v e d  by the s e c o n d  p o s i t i o n  t a k e n  by the v e r b  . AS 8 root ,  

t r a n s f o f  mation D i r e c t i o n a l  Adverb P r e ~ o s i n g  c a n n c t  a p p l y  i n  

e n b e d d o 3  sentsnces. 

(9) * I no t i c ad  t h a t  i n  cam2 John, 

2.1.3 W e q a t i v e  C o n s t i t u e n t  P rspos icg ,  T h i s  t r a n s f o r m a t i o n  

p r e p o s e s  n e g a t l v e  constituents which may be NPs  o r ,  nore 

u s u a l l y ,  adverbs ,  This movement tr iqgers subject a u x i l i a r y  

inversion, The o u t p u t  of both t r a n s f o r m a t i o n  is i f l u s t r a t e d  i n  

(10 )  a n d  ( 1 1 ) ,  Emonds ( 1970 1976) .  

( 1 0 )  ucder no conditions may they leave t h e  area. 

11 1)  Never h a v e  I h a d  t o  b o r r o v  m n e y  

The  u n q r a m m a t i c a l i t y  of s e n t e n c s s  ( 1  2) a n d  ( 1  3) damostratss 

that t h e s s  t r a n s f o r m a t i o n s  are rsstr iched t o  a p p l y  ia root 

s e n + e n c e s ,  

(12)  * If u n d e r  no c o n d i t i o n s  may t h ~ y  leave t h e  a rea ,  

how can they p a y  t h e i r  d e b t  



( 73 )  * T h s  s t u d e n t s  t h a t  only o n  weekends d i d  f see a r e  

P l v i n g  i n  'he covntry now - 

A c c o r d i n g  t o  Ewonds ,  Directional a d v q r b  p s e p s s i n q ,  Negative 

c ~ n s t i t u e n t  p r e p o s i n q ,  and P r e p o s i n g  around Be, ars a l l  

s u b s t i t u t i o n s  for t h e  s l n t e n c s - i n i t i a l  c o m p l e m e n t i z e r  node. 

~ v i d e n c e  of t h i s  i s  the fact t h a t  o n l y  one t r a n s f o r m a t i o a  

can occur in the same sentsnca, as d e m o s t r a t e d  b y  t h a  

jllr) * Sot  3 single woman could in t h e  crowd be f o u n d ,  

Xn t h e  a b o v 2  example, b o t h  n e q a t i v e  constituent p r e p o s i n q  

and PP substitution h a v e  been combinsd ,  

2.2. C o m p f e a s n t f z n r  t r a n s f o r m a t i o n s  i n  S p a n i s h  

Zn S p a n i s h ,  it is poss ib le  t o  f i n d  movement rules t h a t  

resemble + h e  camplenentizer s u b s t i t u t i o n  root  t r a n s f o r m a t i o n s  o i  

E n g l i s h ,  T h u s  t h e  B e  P r e p o s i n q  transformations could bo 

s x e m p l i f i e d  by  s e n t s n c e s  (1Sh) , ( I S b ) ,  (37b). (28b) , and (13b) . 



(15a) Su sorpres8 f u a  g r a n \ h  cuando ma v i a .  

lit: His s u r p r i s e  was b i q  when h e  s l w  me. 

(1  5b) G f  an& fue  s u  sorpresa cuando me vio . 
lit: Big was h i s  s u r p r i s e  when h e  saw me 

( I6a)  El d~sarrollo d a  un program2 dr; s a l u d  e s  
0 

mas i m p o r t a n t e  e n  es te  momento 

lit: The d e v s f o p m e ~ t  o f  a health p r o g r a m  i s  

mcre i m p o r t a n t  i n  t h i s  moment, 
P 

(36b) Mas importanto  e s  e l  dasarrollo de un p r o q r a m a  d e  

salud en este moaento . 
lit: •’•÷ore iaportant is t h e  developme3t of a h 5 a l % h  

proqram i n  this moment . 
# 

(17a) Ese librc no  es ta  sn n i n q u n a  p a r t e  

lit: T h a t  book i s  i n  n o w h e r s  t 
0 

(17b) En ninquna parte 2sta ese libro 

lit: In nowhere is that b o o k ,  

(18a) Miguel  estaba en t r s  los i n v i t a d o s  - 
lit: MPguel was amoraq t h e  qtrests .  

(18b)  En+re 10s i n v i t a d o s  e s t a b a  H i q u s l e  

lit: Rmonq t h e  quests was M i g u e l .  

Examplss  of Direct adverb p r e p o s i n g  can b e  sentences 



such a s  (19b)  and (20b) . 
/ 

( 1 9 a )  Miles d e  a v e s  v o l a b a n  s o b r e  l o s  a r b o l a s  

lit: T h o u s a n d s  of birds flew over the t r e e s  
0 

(33b)  Sobrrj 90s a r b o l e s  v o l a b a n  miles 3s  a v e s  

N 

(20a] Lcls estudiantes v i a j a r o n  a E u r o p a  e1 ario pasado 

lit: T h e  students t r a v e l l e d  t o  E u r c p e  last year 
N 

(20b) A Europa v f a j a r o ~  los e s t u d i a n t a s  e l  ano pasado 

~ e g a t i v o ?  c o n s t i t u e n t  p r e p o s i n q  c 9 n  be  i l l u s t r a t e d  u i t h  

s e n t e n c e s  (2 1b) and (22b)  . 

(21a) M l  madre no nos d i j o  nunca l a  v c r d a d  

lit: My m o t h e r  n e v e r  t o l d  u s  t h e  t r u t h  

(21b) Nunca m i  madre nos d i j o  la verdad 

4 
( 2 2 a )  J u a n  n o  ha quer ido  v s n l r  jamas 

lit: J o h n  has never wants3 to come 
/ 

(22b) J a m a s  J u a n  ha querido v s n i r  

As i n  E n g l i s h ,  these t r a n f o s m a t i a n s  do n o t  i n d n c e  e m p h a s i s ,  
Z 

nor  b r e a k  i n t ~ n n a  tior m a d i n g  (Terrel  1976).  U n l i k e  Enqlish, 

h o v ~ v + r ,  t h e y  h a v e  different d i s t r i b u t i o n a l  p r o p s r t i s s :  all of 



them c a n  a p p l y  i n  e m b ~ d d e d  sentences, Furthesaose, they cannot 

be  c o n s i d e r e d  csmpfementizsr substitutions heeauss the reordered 

c o n s t i  tuect Day cooccur with a c o m p l e m e n t i z e r ,  Both d i f f e r e n c e s  

3re i l l u s t r a t e d  i n  (23) to (26) . 
8' 

(23) Y-s! parece  gue mas a p r o p i a d o  es 91 vestido 

azul 

lit: (It) seems $0 ma tha? mare a p p r o p i a t e  is 

the blue dress 
/ 

(24) No c r a o  que sa l a  b i b l i o t e c a  este ese  i i b r o  

lit: (If d o n ' t  think that in the library is t h a t  hook 

(25) No creo que a C h i l e  r e q r e s e m o s  anuy pronto 

I f  t: IT) don9t b e l i e v e  that to C h f l e  we r s t u r n  soon 

/ 4' 

(26) Nos d i m s  cuenta qus ljamas cesarlar, 10s profif  emas 

lit: (Ws) realized t h a  t h e  p r o b l e m s  wou ld  n e v e r  stop 

S i n c e  we do n o t  know how t h s s e  movements bahave i n  S p a n i s h ,  

it is necessary to study them in further detail b e f ~ r s  analyzinq 

them w i t h i n  the context o f  SRC. 



2.2. 1 T r m s f o r m a t i o n s  t h a t  p r ~ p o s s  a r o u n d  B E  a n d  D i r e c t i o ~ a l  

Adv%rh P r e p c s i c g  i n  S p a n i s h  

These t r a n s f o r m a t i o n s  share t h e  particularity of p r e p o s i n g  

c o n s t i t u e n t s  ove r  i n t r a n s i t i v e  verbs. S e n t e n c e s  t h a t  h a v e  

u n d e r q o n e  a n y  of t h e s e  transformati9ns show the recrdsred 

constituent i n  s s n t e n c e  i n i t i a l  position a n d  the subject in 

final. p a s i t i o n  (27) (28) a n d  (29) . 
/ 

(27)  Has i m p o r t a n t e  es el. de sa r ro l l o  d e  un proqran ia  

de salud 

lit: Rors i a t p o r t a n t ,  i s  (th5 development of a h e a l t h  

prograln 

(28)  E n t r n  los i a v i t a d o s  astaba Juan 

lit: J o h n  was arnong t h s  q u e s t s  

/ 
( 2 9 )  Sobfa los a r b o l e s  volaban miles d e  a v e s  

lit: over t h e  t r e w  flew t h o u s a n d s  o f  birds 

These movemsnts  'couf d b e  a c c o u n t e d  f o r  by  p o s t u l a t i n g  t h a t  

t h e  p r e p o s e d  c o n s t i t u e n t s  2nd t h e  subject h a v e  been e x c h a n q ~ d  b y  

a single process o f  i n v e r s i o n .  I f  this is so, t h e  r u l e  shoalrf 



S e n t e n c e s  (31) t o  (35) show, howsver,  that t h e  sub j s c t  

reordering precedes t h e  preposinq of any constituent f o l l o w i n q  

ser or estar, 'to b e * .  

0 
(31) Es was f nportarste el d ~ s a r r c l l o  d e  un proqrama  

lit: (It) is aura! important the development of a h e a l t h  

p r o q r  am 

132) Pu9 g r a ~ d s  s u  sorpresa c u a n d o  me vio 

lit: (It) was b f q  his s u r p r i s e  when he saw me 

/ 
(33)  Es mas a d e c u a d o  e l  v e s t 5 4 0  azul p a r a  e s t a  

/ 
oca s ion 

i t :  (It) i s  mor9 a d e q u a t e  t h e  blue d r e s s  for this 
/ 

occasion 

rJ 

( 3 4 )  Estaban en el p a t i o  10s n i n o s  

lit: I n  the p l a y g r o u n d  usre the children 



( 3 5 )  F u e r o n  a Europa  10s a s t u d i a n t e s  

lit: Went t o  E u r o p e  the students 

We i n f s s  from + h e  abov-1 s e n t e n c e s  t h a t  r u l s  ( 3 0 )  i s  no+, th? 

c o r r e c t  i n t e r p r s t a t i o n  of  the process  u n d e r g o n e  b y  t b e  sentences 

( 2 4 )  to ( 2 9 )  , b u t  t h a t .  th.;se sentences m u s t  be  a n a l  gzod 

a s  t h e  r e s u l t  of two i n d e p e n d e n t  p r o c e s s e s :  a riqhward asvement 

t h a t  pos-t ,poses t h e  subjoct and 3 leftward movemsnt t h a t  p r e p o s e s  

t h e  reor dere d c o n s t i  tuent , .  

.The r i g h t w a r d  movement a p p a r e n t l y  i s  p e r f o r m e d  by  a r u l e  

t h a t  moves t h e  s u b j e c t  t o  pos tve rba l  p h r s s e  p o s i t i o n  attaching 

it t o  S (see s a n t e n c s s  (31)  t o  (353. I f  t h i s  is so, t h i s  rnle CZF 

be formulated a s  in ( 3 6 )  

( 3 6 )  N R  V P  X ===> 2 1 3 ( o p t i o n a l )  

1 2  3 

In order to d i f f e r e n t i l t @  this ruls from S u b j e c t  Verb 

Inversion ( t o  ba s t u d y  l a t t s r )  I will name t h i s  rule S u b j e c t  

P o s t p o s i t l i o n .  The v a r i a b l e  i n  r u l e  (35) s t a n d s  for a n y  

c o n s t i t u e n t  following t h e  verbal p h r a s e  as illustrated In ( 3 7 )  

137) G r a n d e  fue s u  s o r p r e s a  c u a n d o  me v i o  

L i t :  B i q  was h i s  s u r p r i s e  when (he) s a w  me 



T h e  le f tward  mcvemen t s  e n v o l v e d  i n  t h s  q e n e r a t i c n  of  

s e n l ' _ s n c P s  (27)  to (29)  can move d i f f e r e n t  c o n s t i t u e n t s ,  Th?se 

c o n s t i  tuents arl;: 

a )  A d j e c t i v e  phrasss fol lowing ser ' t o  b e '  

b) L o c a t i v e  fo l lowing  es tar  'to be* 

C) Dirsctionaf. p r e p o s i t i o n a l  p h r a s e s  f a l l c w f n q  v s r b s  of 

movement 

A c c o r d i n q  t o  t h f  s, tuc hypothesis c?n be p o s t u l a t e d :  

I) T h a t  there a r e  t h r e e  i n d e p e n d e n t  zules, e .  q.,: 

C o m p a r a t h v e  s ~ x b s t t t  u-ti  cn,  Pr9positiona1 P h r a s e  Preposinq and 

D i r e c t i o n a l  Adverb P r e p o s i n q  f o r  (271, (281 a n d  ( 2 9 )  

r e s p e c t . i v e l y ,  o r  (ii) t h a t  t h e y  obey  t o  a single p r o c e s s  t h a t  

p r e p u s e s  c o s t i t u e n t s  o v e r  i n t r a n s i t i v e  v e r b s ,  

f f y p o t h 4 s i s  {i) r e q u i r e s  a v i d p n c e  t h a t  Cam p a r a  t i  v s  

Substitution, P r s p o s i t i o n a l  P h r a s e  P r e p o s i n g  a n d  Dir e c t i o n a f  

A d v e r b  P r e p o s i n q  are s y n t w t i c  rules of S p a n i s h  q rammar ,  T h i s  

w o u l d  be  c o n f i r m e d  i f  we show t h a t  a s  i n  E n q l i s h  e a c h  of those 

r u l e s  i n v o l v e s  another s y n t a c t i c  p r o c e s s ,  Recalf that this i s  a 

n e c e s s a r y  c o n d i t i o n  f o r  a r u l e  to a p p l y  a s  s y n t a c t i c ,  



Data p r e s e n t e d  in 1 3 1 )  to (35) show t h a t  these three 

movements must  follow t h a  optional rule of Subjsct Portposition. 

It must also be observed t h a t  when Directional Advefb P r e p o s i n q  

and ~ r e p u s t t i o r a l  Phrase Sustitution move a n e q a l i v r l !  

c o n s + , i + u e n t ,  t h e  n e g a t i v e  par t i c l e  no is absent { e ,  q. (38b)  

a n d  ( 3 3 b ) )  i n  a n e g a t i v e  seotsnce. T h i s  f a c t  d e m o s t r a t e s  t h a t  

thesfa two t ransformat ions  are s s w h o w  related to t h e  s y n t a c t i c  

process of negation, For Comparative S u b s t i t u t i o n ,  however, n o  

e v i d e n c e  was found t o  show that i t  was related to other 

syntactic processes, therefore, 1 assume that it oboys to an 

stylistic movement, 

lit: John will n o t  a r r i v e  to nowhere by that soad 

lit: That book is n c t  i n  n s w h s s ?  



(39b) En n i n g u n a  parts esta ese l i b r o  

I n  o r d e r  t o  a c c o u n t  f o r  t h e  above da ta  i t  is  n e c e s s a r y  t o  

r e c a l l  c s r t a i n  p e c u l i a r  f a c t s  of n e g a t i o n  i n  ~ p a n i s h  

N e q a t i o n  i n  S p a n i s h . -  I n  t h i s  l a n q u a q e  it i s  p o s s i b l e  t o  

have d o u b l e  n e g a t i o n .  T h i s  p r o c e s s  allows t h e  c m c c u r r e n c e  of 

t h e  p a r t i c l e  no w i t h  a n e g a t i v e  c o n s t i t u e n t  o n l y  when t h i s  

c o n s t i t u e n t  is l o c a t e d  i n  p o s t - v e r b a l  p o s i t i o n  e. q., (40)  and 

( 41 )  

(40) Wo sa l o  direraos a n a d i a  

lit: We w i l l  not tell it t o  a n y b o d y  

( 4 1 )  Ese l i b r o  no e s t a ' e n  n i n q u n a  p a r t e  

lit: T h a t  book is i n  nowhere 

T h e  p a r t i c l e  n o  must not appear when a n e g a t i v e  c o n s t i t u e n t  

s t a n d s  i n  a preverba l  p o s i t i o n ,  

( 4 2 )  A nadie *no se l o  diremos 

lit: To n o b o d y  we will n o t  tell it 



0 
(113) E n  ninqurta p a r l a  * n o  e s t a  ese 'Libro 

lit: I n  nowhere i s  t h a t  book 

D i f f e r e n t  a p p r o a c h e s  can  be a d ~ p t e d  t o  a c c o u n t  f o r  the d a t a  

fn [40) t o  ( 4 3 ) .  Hadl ich  (1972) proposed t o  a c c o u n t  f o r  t h e s t  

s e n t e n c e s  by r s s t f i c t i n g  t h e  insertion of n e q a t i v e  l e x i c a l  i tems 

t o  n e g a t i v e  s e n t e n c e s ,  I n  h i s  v i e w ,  s a n t e n c e s  ( 4 0 )  a n d  141) are  

considered a s  basic. 3 y p o s i t i n g  s u c h  a r e s t r i c t i o n ,  h o u s v o r ,  

H a d f i c h  w i l l  also g e n e r a t e  t h e  unqrammatical s e n t e n c e s  (44a)  a n d  

(4%) instead of t h e  g r a m m a t i c a l  (44b)  a n d  (45b) .  

(44a)  * N a d i e  n c  v i n o  

f i t :  Nobody d i d  no t  come 

(44b)  Nadie v i n o  

lit: Nobody cams 

4 

(45a)  * t J ing6n es tudians ix l  na f racaso 

l i t :  No s t u d e n t  d i d  not f a i l  

(4Sb) ~ i n g 6 n  e s t u d i a n t e  fracasg 

lit: No s t u d s n t  f a i l s d  

The derivation o f  s e n t e n c e s  (tr4b) and  (45b)  a s  well a s  t h e  



qramma+,ical vers ion of (42)  and (113) i s  a c c o u n t ~ d  far by  H a d l i c h  

by means of ?he r u l s  of: No Dsletion qivsn in ( 4 6 ) .  

Rule ( 0 6 )  appltss whenaver a n e q a t i v e  c o n s t i t u s n t  ~ r d c e d e s  

t h e  n e q a t i v e  particle no. T h i s  t r a n s f o r m a t i o n  must  be  ordered 

a f t e r  a l l  movements rules h a v e  a p p l i 4  i n  o rde r  to ~reclude t h o  

derivation o f  u n g r a ~ m a t i c ~ l  sentences, i ; ,  q,  3U7) o r  (48)  In 

sentence (47) ths'negative c o n s t i t u e n t  i s  t h e  i n d i r e c t  objsct, 

T h i s  c o n s t i t u e n t  has unda rqone  a a leftward movsment. In 

sentenca (40)  thp n e g a t i v e  c o n s t i t u e ~ t  correspor?ds t o  the 

subject of t h e  sentence which hss been p o s t p o s s d .  

( 4 7 )  * A nadie no se lo diremcs 

lit: To nobody (we) will not tell it 

(48) * Vino nad i r ;  

Ift: Comes nobody 

Tt should be n o t i c e d ,  however, that r u l e  ( 4 6 )  can o n l y  

account for t h e  d e r i v a t i o n  of s e n t e n c s s  where t h e  neqative 

constituent con trolling t he  d e l 2 t i o n  i m m e d i a t e l y  precedes t h e  



p a r t i c l ~  no. Rule ( 4 6 )  doss not a c c o t l n t  f o r  t h e  d e r i v a t i o n  of 

sentences s u c h  a s  ( 4 9 )  and (50)  : 

lit: Never J o h n  h a s  said that 

(50) A n i n g u n o  d.; tus anigrss,  

c n e n t e s  l o  o c u r r i d o  

lit: TO any  of your f r i e n d s ,  (I) want t h a t  (you) 

te l l  them what happened 

an t h e  a b o v e  s e n t e n c e s ,  t h e  n e q a t i v e  c o a s t i t u e n t  ac t inq  a s  

controller of tha d e l e t i o n  does aot i m m e d i a t e l y  p r e c e d e  t h e  

p s r t i c l e  no, f n  s e n t e n c e  4471, this c o n s t i t u e n t  a p p s a r s  i n  

p r e - s u b j e c t  position, whereas i n  ( 4 8 ) ,  it s t a n d s  i n  TOP 

p o s i t i o n .  T h e r e f o r e ,  i f  rule ( 4 6 )  i s  t o  be preserved,  a 

variable s h o u l d  h e  i n s e r t e d  be tween  the nega t i ve  p a r t i c l e  no aria 

the c o n s t i t u e n + ,  c o n t r o l l i n q  .the deletion. R u l e  ( 4 6 )  can now 

b e  f o r m u l a t e d  as in (51):  



R u l e  ( 4 6 )  can be f u r t h s r  i m p r o v e d  b y  s t a k i n q  the exact  

relationship thst the e o n ? r o l l e r  o f  ths d e l a t i o n  (i. e , ,  a 

n e g a t i v s  c a n s t i t u s n t )  musk h o l d  with r e s p e c t  t o  t h e  particle 

that is going 9 be deleted (i, e, , n o ) ,  T h i s  reJ .a t ionsh5 .p  

follows the P r i n c i p l e  of Command and P r e c e d e n c e  F Z O ~ O S ~ ~  by  

L a n q a c k e r  (136'3) .  A c c o r d i n g  t o  this principle a n o d e  m u s t  

p r e c e e d  and conmand a n o t h e r  n o d e  in o r d e r  t o  allow c e r t a i n  

o p e r a t i o n s  to o c c u r .  A node A c o n i a a n d s  a n o d e  B i f  the f i r s t  S 

dominating A also d o m i n a t e s  8. B o t h  n o d e s  m u s t  n o t  d o m i n a t e  

e a c h  other.  As c a n  be s e ~ 3 n  i n  (52) t o  (54), this is the exact 

t y p e  o f  relation t h a t  a n e g a t i v e  c o n s t i t u e n t  m u s t  h o l d  i n  Spanish 

i n  o r d e r  t o  t r i g g e r  No Deletion. In a l l  t h e s e  s a n t e n c e s  t h e  

negativa c o n s t i t u e n t  p r e c r ~ d e s  and comlaands t h u  p a r t i c l e  no. I n  

(52) ths neqa+i .ve  c o n s t i t u s n t  s+,ands i n  TOP p o s i t i o n ,  i n  (53) i n  

p r e - s u b j e c t  p o s i t i o n  a n d  i n  (54) in p r e - v e r b a l  p o s i t i o n .  The 

p a r t i c l e  n o  i s  always u n d e r  VP, ~ l l  these n o d e s  are  d o m i n a t e d  

by S a n d  n o n e  o f  thnm dominates e a c h  o t h e r .  

(52)  A ning& e s t u d i a n t e  quieco qne +no le den  

p s r ~ l i s o  

lit: To any s t u d e n t  u) want t h a t  you  d o  not allow 



/ 

(53)  P a r e c e  que a n i n q u n  e s t u d f a n t e ,  el director 
4 

*no le d i o  a u t o s i z a c i o n  

lit: (It) seems t h a t  $0 a n y  s t u d e n t ,  the d i r e c t o r  

d i d  n o t  allow 

/ 

( 5 4 )  E s t o y  s e g u m  que Juan jamas ha hecho eso 

lit: I am s u r e  t h a t  J o h n  never has done  t h a t  

The p o s i t i o n  of the c o n t r o l l e r  w i t h  r e s p e c t  t o  t h e  p a r t i c l e  

no  i n  ru le  ( 5 3 )  c a n  be s t a t e d  b y  a d d i n g  a c o n d i t i o n  t o  t h i s  r u l e .  

Then ,  H a d l i c h ? ~  deletion r u l s s  comas u p  a s  (551. 

(55)  [[+nag 1 Y no Z 81 ====> 1 2 o 4 5 ( o b l i q a t o r y )  
5 

condition: 1 p r e c e d e s  a n d  commandz 3 

C o n d i t i o n  i n  rule (55) e s t a b l i s h e s  t h a t  this r u l e  w i l l  n o t  

a p p l y  unless the n e g a t i v e  c o n s t i t u e n t  p r e c e d e s  and ccmrnands tha 

p a r t i c l e  no.  

L e t  u s  now r e v i e w  a t h e r  a l t e r n a t i v e s  of d e r i v a t i o n  for t h e  

da t a  i n  ( 4 0 )  t o  (45). I n  p s e c e e d i n g  p a r a q r a p h s  ue have shown 

t h a t  N e q a t  i e s  Deletion was r e q u i r e d  only i f  n e g a t i v e  l e x i c a l  

items were restr icted %o a p p e a r  i n  neqativs sentences. I•’ s u c h  

r e s t r i c t i o n  i s  %voided, s e n t e n c e s  ( 5 6 )  a n d  (57)  would  b e  



qen~rated w i t h o u t  d i f f i c u l t y ,  However, we will a l s o  j e n s r a t e  

s e n t e n c e s  (58a) a n d  (53a)  i n s t e a d  of t h e  qrammatical  (58b) and 

(56) Nadir; v i m  

lit: Nobody c3me 

# 
(57) Ningun e s t u d i a n t e  f facasc? 

l i t :  No studnnt f a l f s d  

(58a)  * Trajo nada 

lit: ( H e )  b r o u g h t  n o t h i n g  

(58b) No t r a j o  nada  

lit: (hi;) d i d  not  brinq n o t h i n g  

(59a) * Sa l o  d i j o  a n a d i f ,  

lit: (He) told it t o  n o b o d y  

( 5 % )  No se lo di jo a n a d i e  

lit: (He) d i d  n o t  tell i t  t o  nobody 

Sentences (58a) a n d  (53a) coufd b e  rulsd o n t  by  i n s e r t i n q  

the particle no in all t hose  s e n t e n c e s  h a v i n g  a n e q a t i v e  

c o n s t i t u e n t  i n  p o s t v e r b a l  position, p r o v i d e d  that no neqa tive 

c o n s t f t u a n t  were f o u n d  i n  p r e - v e r b a l .  p o s i t i o n .  T h e  insertion of 

the p a r t i c l e  no c o u l d  b e  p e r f o r m e d  q i t h s r  by means of (i) a r u l e  

o f  l e q a t i v e  Agreement, o r  (iif by w e a n s  of a r u l e  of ~ e g a t i v e  

I n s ~ r t i a n ,  T h e  B s g a t i v a  Aqreomsn t  r u l e  could be  proposc id  a s  i n  

f60) 



c o n d i t i o n :  1 # [ +neq] 

R u l e  (60)  is  a  p l e o n a s t i c  rule that c o ~ i e s  to t h e  l e f t  of V 

a neqative feature a p p e a r i n g  t o  i ts rPg+h, 

The 80 i n s l r ? i o n  r u l e  can bs f o r m u l a t e d  a s  i n  ( 6 3 )  . 

T h e  a b o v e  rule states t h a t  the p a r t i c l e  no must be inserted 

i n  all thoso s e n t e n c e s  h a v i n g  a n e q a t i v e  constituent i n  

post-verbal p o s i t i o n .  R u l s  (601, a s  well a s  ( 6 1 )  r e q u i r e  to 

h a v e  a c o n d i t i o n  s t a t i n q  t h a t  the variable a p p e a r i n q  to the left 
1 

of V d o e s  no t  c o n t a i n  a neqat ivz  c o n s t i t u e n t .  T h i s  c o n d i t i o n  i s  

n e c e s s a r y  i n  o rder  t o  p r e c l u d e  t h e  g e n e r a t i o n  cf unqrammatical 

s e n y a n c e s  s u c h  a s  162) a n d  ( 6 3 ) .  

/ 
j62) * t- n i n g u n  e s t u a i a n t e  el. dirsctcar no le d i  jo nada 

lit: To n3 s % u d e n t  + h e  director d i d  not t e l l  n c t h i n q  
/ 

(53) * Wingun e s t u d i a ~ t e  no ha s n v i a d o  nada  

lit: Nu student has not s e n t  n o t h i n g  



Yhes, r u l e  (50) o r  ( 6 1 )  a o p l y ,  t h a  n s q a t i v e  constituents k h a ?  

may a p p e a r  t o  t h e  left s f  t h e  V may be constituents that had 

b t e n  qenera ted  under Chc no&? TOP o r  the s u b j e c t s  that h a v e  no+- 

u n d e r q o c e  p o s t p o s i t i o n ,  Both cases are illustrated b y  (62) and  

(63) r e s p e c t i v e l y .  

Rules (6i))and (6 I )  should be ordered a f t e r  all r i q h t w a r d  

and l e f t w a r d  movement r u l e s .  T h i s  sraer is necessary to d a r i v ?  

sentences (titla) aria (65a) i n s t s a d  of (64b) and ( 6 S b ) .  

(6Qa) No vine nad is  

lit: Nohody came 

(64b) * Vino n a d i o  

lit: C o ~ e  nobody 

165a) A nadie le d i j i m o s  nada 

lit: To nobody f w 9 )  said nothing 

(65b) a n a d i e  no  le di jintos n a d a  

lit: To nobody (wa) did no+, say nothing 

T h e  a d o p t i o n  of either rule  ( 6 0 )  or rul? 161) , however,- 

would be mors c o s t l y  f g r  S p a n i s h  grammar t h a n  t h e  a n a l y s i s  

associated w i t h  t h e  r u l e  of No Deletion because it would Hean t o  

have two different devices i n s t e a d  of just one t o  a c c o u n t  f o r  



s i n g l e  a n d  d o u b l s  n e g a t i o n ,  T h e  d s s i v a t i o n  of t h o  sentences 

havinq n e g a t i v e  c o n s t i t u e n t s  a s  n e y a t i v ?  s e n t e n c e s  is superior 

because  if, p e r m i t s  to g i v e  a l m i f i e d  t r e a t m a n t  t o  both 

processss.  Rnothar d i s a d v a n t a q e  of these rules is that +,bey 

would need t o  have a l a t e r  i n s 9 r t i o n  r u l e .  Finally, t h e y  

r e q u i r e  t o  h a v e  a n ~ q a t i v e  c o n d i t i o n  i n  the specification of 5hs 

r u b e  restrictinq t h a t  n o  n a q a t i v e  constitucsnts m u s t  remain tc 

t h e  left of the v e r b  at th? ntomsnt o f  the r u l e  a p p l i c a t i o n ,  

S u n t m a r i z i n q ,  we h a v e  shown t h a t  t h s  da ta  i n  (40) t o  (45) m3y 

be accounted f o r :  b y  ruf 9s [55) , (60) , or ( 6  3 )  , ifht3se t h r e e  

r u l e s  must follow a l l  movements  r u l e s  i n  order  to give rise to 

the r i q h t ,  p r e d i c t i o n s ,  Pram these three a l t e r n a t i v e s ,  the l e s s  

c o s t l y  would b e  t o  g e n e r a t e  d o u b l e  n e g a t i o n  d i r s c t l y  vith t h e  

p a r t i c l e  no  and to delete this p a r t i c f s  by Beans of the rule of 

No Deletion when a n e g a t i v e  constituent is  i n  p r e - v e r b a l  

p o s i t i o n ,  T h e  l a s t  p a r t  of t h i s  conclusion, however, r e q u i r e s  

f u r t h e r  a n a l y s f  s because it a p p e a r s  that t h e  c o - o c c u r r e n c e  o f  a 

n e g a t i v e  c o n s t i t u e n t  w i t h  t h e  particle no could be also r u l e d  

out by a filter. If t h i s  was t h e  case, n e g a t i v e  deleti,on would  

be nu longer necessary. Lst us now rsvien this a l t e r n a t i v e .  I? 

a filter was proposed ,  it s h o u l d  be f o r m u l a t e d  a s  i n  (56) 2 



n e v i c s  ( 6 6 )  w o u l d  filter o u t  a l l  s s n t e n c e s  showinq  

coooccurrence of a n e g a t i v e  c o n s t i t u e n ~ u i t h  tbs p a r t i c l e  no i2 

p r e v e r b a l  position, i. e , ,  (67)  a n d  ( 6 8 )  . 

(67) * A n a d i e  el. d i r e c t o r  no  le d i o  p e r m i s o  

lit: To nobody  t h e  d i r e c t o r  d i d  n o t  givs ( h i m )  

p.;rmissic.in 

(68) * N a d i e  no v i n o  

lit: Nobody d i 8  not come 

It m u s t  be o b s e r v e d ,  h o w e v e r ,  t h a t  t h e  formulati.cn of t h e  

f i l t e r  i n  ( 6 6 )  p r e s e n t s  s e v a r a l  p r o b l e m s .  T h o  first m e  i s  

t h e o r e t i c a l ,  Chomsky and L a s n i k  (1977)  s t a t e  that a filter m u s t  

be, local. FLlter ( € i d ) ,  h o w e v e r ,  w u l a  n o t  b e  f o c a l  b s c a u s s  i t  

c o n t a i n s  a v a r i a b l e ,  T h i s  v a r i a b l e  is necessary t o  a c c o u n t  f o r  

the different p o s i t i o n s  t h a t  a n e g a t i v e  constituent c a n  h o l d  

w i t h  r e s p e c t  t o  t h e  p a r t i c l e  no ,  These positions a r r  

are illustrated in (67) and ( 6 8 ) .  A s x o n d  p r o b l e a  i s  that,- 

a c c o r d i n g  t o  Chomsky ar?d L a s n i k  (15)77), f i l te rs  e x p r e s s  

p r o p e r t i e s  of c o r n p l e m e n t i z e r s .  T h i s  i s  n o t  the case of  filter 

( 6 6 ) .  Nore  i m p o r t a n t l y ,  filter (66) would l e a v e  part cf t h e  



da ta  u n e x p l a i n e d  

79 

, i t  would r u l e  o u t  sentences s u c h  a s  

(69a) a n d  (7Oa) b u t  s i n c e  a f i l t e r  40es n o t  delete m o r p h o l a q i c a l  

mater ia l  i t  would n o t  allow t o  d 3 r i v e  t h s i r  g r a m m a t i c a l  

c o u n t e r p a r t s  (69b)  and f 7 0 b )  

(69a) * Wadia no v i n o  

1 Lt: NoboOy dTd not  carae 

(63b)  Nadie  v i n o  

lit: Nobody coma 

170a)  * A n a d i e  n o  le d i j s  n a d a  

lit: To nobody (1) d i d  n o t  s a y  nathinq 

(70b)  A n a d i e  l e  d i j e  n a d a  

lit: To nobody (I) s a i d  n o t h i n g  

Directional A d v e r b  P r e p o s i n q  and P r e p o s i t i o n a l  P h r a s e  

S u b s t i t u k i o n  3s s y n t a c t i c  ruZss of S p a n i s h  Grammar. 

?n the p r e v i o u s  section, i t  was shown  t h a t  t h e  r u l s  o f  

N e g a t i v e  D s l e t i o n  o r  N e g a t i v e  Aqreemant mus t  b e  o r d e r e d  aft%r 

a11 movement r u l e s  o v s r  th3 v e r b ,  i n  o r d e r  t o  g i v e  r i s e  t o  t h a  

c o r r e c t  p r e d i c t  i o n s .  Now, since Direct i n n a l  A d v a r b  P r e p o s i n q  a n d  

P r e p o s i t i o n a l .  P h r a s e  S u s t i t u t i o n  arc, l e f t w a r d  movemen t s  o f  this 

t y p e  %hen t h e y  must be o r d g r s d  b e f o r e  t hem.  T h i s  i s  s u f f i c i e n t  



evidenc2 to c o n f ? m  t h e  syntactic s t a t u s  o f  these two 

t r a n s f o r m a t i o n s .  The n e x t  q u e s t i o n  i s  t o  d e t e r m i n q  if thess two 

movemen t s  e x i s t  a s  +, wo i n d e p e n d s n t  t r a n s f o r m a t i o n s  o r  i f  they 

can be c o l l a p s e d  u n d e r  one single l ~ f t w a r d  movemsnt .  

a n a l y z i n q  e a c h  t r a n s f o r m a t i o n  i n d e p e n d a n t l y .  

P r e p o s i t i o n a l  P h r a s e  s u b s t i t u t i o n  s h o u l d  b e  defined a s  an 

o p t f  o n a l  r e o r d a r i n g  rule t h a t  preposes p r e p a s i t  i o n a l  p h r a s e s  

o v e r  es tar  "Berg a n d  o v e r  c s r t a i n  i n t r a n s i t i  VC? verbs t h a t  

s u b c a t e q o r i z e  l o c a t i v e  PPs. 

D i r e c t i o n a l  Adverb Prepos inq  is 

d i r e c t i o n a l  p r e p o s i t i o n a l  phrases aver 

a r u l e  

i n t r a n s i t  

t h a t  p r e p o s e s  

iv.1 v ~ r b s .  

Prom the above d e f i n i t i o n s  we can o b s e r v e  t h a t  both 

t r a n s f o r m a t i o n s  perform t h 3  same f u n c t i o n s  i, e,, 

1 )  T h s y  pfepose a PP ovqr a n  i n  t r a n s i t i v e  v s s b ,  . 

2)  The  p r e p o s s d  PP fs u n e m p h a t i c  a n d  i s  not separated f ront  th9 

rest cf t h e  sentence b y  comma i n t o n a t i o n .  

3 )  B o t h  r u l e s ,  a p p a r e n t l y ,  p l a c e  the reorder~~d PI? between ths 

subject a n d  t h e  c o t n p l a m e n t i z e r ,  E Q ~ ~ ~ B C P  in f a v o u r  of t h i s ,  

is t h a t  a r e o r d e r e d  un'2mphatLc P P  n e v e r  precsdes a kIH-nor3, 

E m p h a t i c  PP, h o w e v e r ,  a r s  allowed i n  t h i s  c o n t e x t ,  



/ / / .' & 7 
(7'la) * A P a r x s C q u i e n  i r a  e l  p r o x i m o  ano. 

lit: To Paris bho will qo next year 

f' # f l  CV 7 (7tb) A Paris, . g u i e n  ira a1 prcximo ano . 
C 

7 
(72a) * He p re sun to  a ~ h i l e l ~ u i e ;  v a  a r rq resa r .  

lit: I wonder t o  chile who will want t o  qo back 
/ 7 

(72b) H e  prequnto.;a C h i l a ,  q u i e n  va a r ag r e sa r .  

3 
(73a) * En n u e s t r a  c a s a i q u i e %  e s t u v o  01 ago pasado. 

lit: In our place who was l a s t  year 
/ N 7 

(73b) En nuestra c a s a , ' q u i e n  estuvo -31 ano p a s a d o .  
C 

These shared characteristics be tweon  p r e p n s i t l c n a l  P h r a s s  

P r e p o s i n q  and Directional Adverb Preposing ~ a k e  i t  possibl9 t o  

c o l l a p s e  b o t h  t r a n s f o r m a t i o n s  under a s i n g l e  f s f tward  rnovep~mt. 

This rule could be s t a t e d  a s  i n  (74) 



2.2.2. Negative C o n s t i t u e n t  P r z p o s i n q  i n  S p a n i s h ,  this rule  

is a n  o p t i o n a l  t r a n s f o r m a t i o n  t h a t  ? r e p o s e s  a neqa t i ve  

c o n s t i t v e n t  t o  i n i t i a l  s e n t e n c e  p o s i t i o n  a s  illustrated bslow: 

(75)  ~ i f i c i l l t l e n t e  Juan a c s p t a  l a e n i r  s i n  s u  m u j e r  

lit: H a r d l y  e v e r  John a c c e p t s  t o  come without his wife 

/ 
476) Jamas Juan a c e p t a  v e n i r  s i n  s u  m u j % r  

l i t :  M ~ v e r  J o h n  acc.;pts to corn? w i t h o u t  his wtfe 

f 7 7 )  Nunca Juan ha d i c h o  sso 

lit: Never John has s a i d  that 

T h e  d e s c r i p t i o n  of this r u l e  p r e s e n t s  difficulties because 

n e q a k i v e  c a n s t i t u e n t s  can appsar  i n  d i f f e r e n t  ~ositions within 

+he v e r b a l ,  p h r a s e ,  is e., p r e v e r b a l  (78) , p o s t v s r b a l .  (79)  a n d  

f i n a l  VP p o s i t i o n  (80). 

( 7 8 )  J u a n  nunca dice l a  v e r d a d  

lit: John n e v e r  t e l l s  t h e  t r u t h  

(73) Juan no die? nunca Ea v e r d a d  

lit: John ( d o e s  no t )  never tells t h e  t r u t h  



(80) J u a n  no d ice  l a  v e r d s d  nuncs 

lit: J o h n  (does not) te l l  the truth never 

T h u s ,  t a k i n g  into c o n s i d a r a t i o n  the d i s t r i b u t i o n  o f  negative 

a d v e r b s ,  ~ e q a t i v e  c o n s t i t u e n t  P r s p o s i n q  c o u l d  e q u a l l y  bs 

p r 9 p o s s d  a s  : (If a r u l e  t h a t  prepos2s a negative constituent 

frow preverbal  p o s i t i o n  o r  (11) a r u l e  that p r e p o s + s  a n e q a t i v 2  

c o n s t i t u e n t  f row p o s t v e r b a l  p o s i t i o n .  

The selection o f  a l t e r n a t i v e  (I) o r  11) i s  crucia l  to 

d e t e r m i n e  the s t a t u s  that aus ' t  b l  assigned t o  t h i s  

transformation. 

Under a l t e r o a t i v e  (I) t h i s  movement shnlal i t  be i l e f j n ~ d  9s a 

s t y l i s t i c  movement t h a t  p r s p o s e s  n e g a t i v e  constituents froin 

prs-vsrbal tc p r e - s u b j s c t  position a s  e x e w p l i f i s d  i n  (81b) to 

1 8 3 b ) .  T h i s  i s  s o  because n o  e v i d e n c e  was f o u n d  t h a t  t h i s  aovemsnk 

was relevant Ear any other syntactic process, 

(81a) Juan n u n c a  d ice  l a  v e r d a d  

lit: J o h n  n e v e r  tells the truth 

(81b) Nunc;l J u a n  d i c e  la  verdad  

(82a) J u a n  en s u  vida h a  t r a b a j a d o  

lit: John i n  h i s  l i f e  h a s  workad  

182b) En su v i d a  J u a ~  ha t r l b a  jado 



/ (83a) Juan dif zcilmante a c e p t a  v e n i r  sin s u  nujqr 

lit: John hardly gvgr a c c e p t s  t o  come w i t h o u t  h i s  wife 

(03b)  ~ i f f c i l m s n t e  J u a n  acepts  venir s i n  s u  m u j e r  

On tha c o n t r a r y  t h e  s a l % c t i o n  o f  a l t e r n a t i v a  (11) makes t h i s  

r u l e  t o  kt? r e l a t e d  to the process o f  noqation bacause it would 

b e  a lef tward movement o p e r a t i n g  o v e r  the v e r b ,  T h i s  i s  

i l l u s t r a t e d  i n  (84b) 

(043) Juan  recanace nunca s u s  defectos 

lit: John aoes n o t  n e v e r  recognize his mistakes 

(84b) Eaunca J u a n  r e c o n o c s  sus d e f e c t o s  

lit: Eaaver John  r e c o q n i z s s  h i s  m i s t a k e s  

So f a r  it can be obssxved t h a t  the d e s c r i p t i o n  of  Negative 

Constituent P r a p o s i n g  c r u c i a l l y  d q p s n d s  on t h e  b a s i c  position 

a s s i q n e d  to nagat ive adverbs  a n d  o n  t h e  study o f  t h e i r  

movements, Since the study of these twc a s p e c t s  i s  beyond the 

scope of this r a s e a r c h  f w i l l  leavs the q u e s t i o n  open f a r  



f u r t h e r  i n v e s t i g a t i o n .  For t h e  ti%* b e i n q  I w i l l  p c s l u l a t e  t h a t ,  

t h e  sefect,ilon of a l t e r c a t i v e  11; i. % . ,  t h a t  t h i s  r u l e  preposes 

a n a g a t I v e  c o ~ - s t i t u e n t  frofa p o s t v e r b a l  to p s e s c b j e c t  p o s i t i o n ,  

it would  make t h e  o p e r a t i o n  of t h i s  t r a n s f n r m a t i ~ n  v e r y  s imilar  

t o  the o p e r a t i o n  o f  t h e  two tsansform3tions p r s v i o u d y  s t u d i e d  

(i. e . ,  ~ i r e c t  i o n a l  Advert: Prsp~sing and P r e p o s i t i c n a l  P h r a s ~  

Sus f , i t . u+ . fon )  b e c a u s e  N e g a t i v e  ConsCJi+iuent  P r e p o s i n q  would h e  a 

lef tward movement o p e r a t i n g  over th? v e r b  t h a t  moves  ths 

c o n s t i t u e n t  t o  p r e - s e n t e n t i a l  p o s i t i o n  eg, (85) a n d  (86)  . 

(85) Nunca ~ a r f a  s u p o  l a  v s r d a d  

lit: Never Maria knew the Sruth 

/ (86) P a r e c e  qurt n u a c a  Marla supo l a  vcsrdad 

lit: (It) seems t h a +  n a v e r  % a r i a  k n s n  t h o  t r u t h  

Another s i m i l a r i t y  i s  t h a t  t h i s  t r r a n s f o r m a t i c n  d o e s  n o t  

i n d u c e  n e i t h e r  e m p h a s i s  nor c o m a  i n t o n a t i o n  r e a d i n q  a s  t h o  

o t h e r s  do, T h u s  i t  i s  quite l i k q l y  t h a t  t h e s e  three 

t r a n s f o r m a t i o n s  obey t o  just one le f tward  movement.  I n  o r d a r  t o  

c o l l a p s e  t h e s e  mosemmts, however, t h e  d e s c r i p t i o n  o f  ruls 

(74) s h o u l d  be reformulated i n  s u c h  a way t h a t  i t  a d m i t s  

l e f t  ward movement of  ccnstituents from d i f  f e r % n t  p o s t - v e r b a l  

p o s i t i o n s .  Recall t h a t  n a q a t i v s  c o n s t i t u e n t s  c a n  a l so  b s  



l oca t ed  i n  f i n a l  v s r b a l  phras? position fe. g * ,  (80)  1 .  Thus, 

the structural d e s c r i p t i o n  of rule (74)  s h o u l d  be now ( 8 7 )  

R u l e  187) sta+es tkat ariy postverbal P P  c a n  be moved to 

p r e - s e n t e n t i a l  p o s i t i o n ,  

In s u a m a r y ,  I claim t h a t  P r e p o s i t i o n a l  P h r a s e  S u s t i t u t i o n ,  

D i r e c t i o n a l  Adverb P r e p o s i n q  and Neqative C o n s t i t u e n t  P r e p c s i n q  

can he collapses u n d e r  the ganeral  l ~ f  %ward moventent rul? qiver*.  

i n  (871, T h i s  sale preposes p r e p o s i t i o n a l  phrases t o  

P I X - s e n t e n t i a l  p o s i t i o n ,  The r e o r d ~ r e d  c o n s t i t u e n t  is unemphatic 

a n d  is n o t  s e p a r a t e d  f rom t h e  rest, of t h e  s e n t e n c e  b y  comma 

intonation r e a d F n g ,  

L e t  u s  now c o n s i d e r  whather we can extend rule ( 6 6 )  t o  o t h e r  

processes t h a t  s x h i b i t  t h o s e  c h a r a c t e r i s t i c s .  

In C h a p t e r  7 (pages  1 9  t o  201, the s o u r c e  o f  the r e o r d e r e d  

const,ituent appearing i n  exampl i s s  (15) t o  (18) remainsd- 

u n e x p l a i n e d  b c c a u s s  t h e y  d i d  not f a l l  within t h e  d e f i n i t i o n  of 

f a I c  dislocated c o n s t i t u e n t s ,  The maFn reasons were: I )  *-ha t ,  

unlike left a i s l o c a t e d  c o n s t i t u s n t s ,  t h e y  d i d  n o t  show break 



i n t o n a t i o n  r e a d i n g  nor  a n p h a s i s ;  ( 2 )  t h a t  t5e reordered 

constituents had not c r o s s e d  over a HH-word. Note that t h e s e  

a re  e x a c t l y  t h e  c h a r a c t e r i s t i c s  of t h e  c o n s t i t u e n t s  r eo rde red  by 

rule (87). T h u s  we can a t t e m p t  t o  make a r e f a r m u l a t i c n  of this 

r u l 2  in o r d e r  t o  include t h e s e  movements. This r u l e  can be  

r e f o r m u l a t e d  now as  i n  (88). 

R u l e  (88)  s t a t e s  t h a t  Advs,  PPs and N P s  can be moved from 

post verbal position to pre-sentsntial position. The p r e d i c t i o n s  

are correct as can be observed in the examples below, 

/ 0 
Me parece qun jamas el pueblo a c e p t o  a1  d i c t a d o r  

(It) seems to me t h a t  n e v e r  t h e  people accepted 

the d i c t a t o r  

/ 

No creo que  en l a  b i b l i o t e c a  este  ese l ibrc  

(I) donf t telieve that in -the l i b r a r y  is 

that book. 

Es p r o b a b l e  q u e  a E u r ~ p a  v i a j e m o s  e n  v e r a n o  

{It,) is p r o b a b l e  t h a t  to Europe  (we) t r a v e l  

next summer. 



/ 
(92 )  Wos dimos cusnta d e  que  jamas cesarn/iln l o s  

p r o b l e n a s  

1 :  (Ve) r e a l i z e d  that n a v e r  t h e  p r o b l e m s  s t o p p e d  

( 9 3 )  D i c e n  que a 1  d i c t a d o r  e l  pueblo l o  r e p u d i a  

l i t :  {They) say that (as for) the dictador, the 

p e o p l e  r e p u d i a t e  him,  

(941 De ese tsma n o  hemos h a b l a d o  t a d a v i a  

lit: Abou t  that s u b j e c t  ve have n o t  t a l k $ d  yet 

S f n c e  rule (88) nakes t h e  right p r e d i c t i o n s  f will asstimcc? 

hereaftor that 311 u n e m p h a t i c ,  am-comma inducing recrdsfed 

c o n s t i t u e n t s  i n  main a n d  embedded c l a u s e s  a r e  ths r e s u l t  of t h i s  

r u l e ,  I name t h i s  rule P r s - s e n t e n t i a l  Transportation. 

2.3, P r e - s e n t s n t i a l  T r a n s p o r t a t i o n ,  Since P r e - s e n t e n t i a l  

~ r a n s p c r r t a  tion c a n  a p p l y  w l t h i a  e m b e d a e d  sentences (83) t o  (92) 

i t  c a n n o t  b e  c lass i f ied  a s  a rook t r a n s f o r m a t i o n .  It cannot b e  

s t y l i s t i c  e i t h e r  because it mus t  a p p l y  before negative d e l a t i o n  

in ordsr t o  p r e c l u d ?  the genera'lon of ths u n q s a m m a t i c a l  



( 9 5 )  * De nadis Juan n o  se  ha quejado 

lit: About nobody J o h n  h a s  not complainad 

(36 )  * Nunca  Juan n o  rbconoce s u s  defc.ctos 

lit: Hever John {do not) r scagnezes  his ~stakes. 

/ 
( 9 7 )  * A ninguna p a s t 9  no lPaqara J u a n  p o r  ese camin0 

lit: To a c p w h s r e  J o h n  w i l l  not  a r r i v a  b y  t h i s  u ~ y .  

/ 
(98) * En n i n g u n a  pa r t a  no es ta  esa l f b r o  

Z i t :  In nowherf is  n o t  t h a t  book 

T h e  d e s c r i p t i o n  of P r e - s e n t e n t i a x  Vransportaticn proposed i n  

188) a l s o  shows t h a t  this rnls cannot be c l a s s i f i e d  a s  s t r u c ? u r s  

p r e s e r v i n q  b e e l u s ?  t h e  base r u l e s  of Spanish qenera te  n e i t h e r  a 

PP n o r  a NP i n  p r e s u b j e c t  pos i t i on ,  Therefore I conclude t h a t  

this rule mast b e  c o n s i d e r e d  a s  a v f o l a t i o n  of %he S t r u c t u r q  

P r e s e r v i n g  H y p o t h g s i  s, 



FOOTNOTES CHAPTER If 

1.- Under t h i s  c l a s s i f i c a t i n n  are also included 

~ o p i c a l i z a t i o n  and Verbal P h r a s e  P r ~ p o s i n q  by Emonds (1970, 

1 9 7 5 ) .  These t r a n s f o r m a t i o n s ,  hoverer ,  were s t u d i e d  i n  Chnpt+r  

1 b ~ c a u s e  t h e y  h e l o n g  t o  the t r a n s f o r n a t i o n s  t h a t  induce comma 

i n  S p a c i s h ,  

2. - R e o r d e r s d  d i r  ectlonal p r e p o s i t i o n a l  p h r a s e s  aad 

l o c a t i v e s  PPs, i n  main c l a u s e s ,  c a n  also be m a r k e d  b y  e m p h a s i s  

and b r e a k  i n t o n a t i o n  r e a d i n g ,  a s  o b s e r v e d  i n  (1)  a n d  (2) . 
4 A Europa, yo n o  i r n a ,  

T o  Europs, I m u l d  not ga, 

#' 

E n  ~ s p a n " a ,  esta J u a n .  

I n  S p a i n ,  i s  John. 

T h i s  r e a d i n g  however is i n d u c e d  by c o n s t i t u s n t s  located ou+ 

o f  the s c o p e  of t h ~  sentence. 

An argument showing that the reordered prepositional pnrass  

of s m t e n c e  [ I )  h a s  been moved out of  t h e  s c o p e  of s is the f a c t  





@ @ 
(6a)  En P a r i s ,  crso que e s t a  Higuel  

lit: In Paris. (I) think that n i q u e l  is 

I / (6h)  + en P a r z s  pareco qoe e s t a  niguel. 



CHAPTER I11 

3, SUBJECT I l V E R S I O N  ROOT TBAlSFOBfi&TI ONS 

This seetion deals with  t h e  s t u d y  of two subject inversion 

root t r a n s f o r m a t i o n  st S u b j e c t  auxiliary Inversion and Subject 
I 

Verb Xnvletsioa (Emonds 1970,1976) . 
3.1 SUBJECT A U X I L I A R Y  IIVERSIOW. 

3,1,1, s u b j e c t  ~ u x i l i a r y  Inversion i n  English,- Emonas (1 976)  

s h o v e d  t h a t  S u b j e c t  Aur i l i a r y  Inversion is  a root t raas fa t~a t ion  

relating structures of the type ( 1 )  to stroctares of t h e  

t y p e ( 2 ) ,  After t h e  movement, t h e  auxiliary and t h e  subject 

remain under t h e  domain of  S, 



T h i s  t r a n s f o r m a t i o n  a p p l i e s  i n  hirect q u e s t i o n s  e. 90,  ( 3 )  ;- 

i n  certain e x c l a n a t i v e  sentences, e. q., (4). and i n  sentences 

where t h e  n e g a t i v e  c o n s t i t u e n t s  have been preposed.  T h i s  &s 

i l l u s t r a t e d  i n  ( 5 ) .  

(3)  Do you know him? 

(4) I s n @  t i t  c o l d  o u t !  

(5) Under no  c o n d i t i o n s  may t h e y  leave the area 

3.1.2, S u b j e c t  A u x i l i a r y  Inversion i n  ~ p a n i s h ~  S u b j e c t  a u x i l i a r y  

i n v e r s i o n  d o e s  n o t  e x i s t  i n  Spanish w i t h  t h e  v e r b  haber @haw%*, 

and w i t h  t h e  verb e s t a r ,  ' t o  be* .  T h b  oan b e  

observed by the ungraasmaticality of t h e  sentences pelour 

(6) * @ Cuando habfa  Pedro sido inv i tado?  
C 

lit: When had John been i n v i t s d ?  # 



( 7 )  +;(jug habrga  .Ju?n hecho sin mi? 

lit: What would have John done without me? 

lit: %here had John qone? 

(9) * C ~ u & d o  ertuva Pedro estudiando? 

lit: Vhsn was Peter studying? 

f / 3 (10) * 'Donas esta J u a n  v i v i e n d o  . C 
l i t :  Where i s  J o h n  living? 

T h e  Inversion, h o u e v ? r ,  can occur i t  simple verbs 

( ( 1  I ] ,  (12)  ) ,and with t hcse  v 2 r b s  that in English are called 

modals ('14) to (15). 

lit: What does Pedro do? 

f I 21 .cuz&do vino Juan? 
C 

fit: When d i d  J o h n  cane? 



(1  3 ) ; P a e d e  J u a n  i l ? g a r  a l a s  10?  

lit: Can J o h n  arrive a t  l o ?  

( 1 4 )  ~ ~ o d r ;  Pspe t e r m i n a r  a1 l i b r o  para  macana? 

lit: Can Pep% f i n f s h  t h e  book f o r  t o m o r r o w ?  

(15) ' Deben Ics a l u m n o s  p r e s e f l t a r s e  n a g m a ?  C 
lit: Must  tBs students p r e s 3 n t  t h e m s a l v s s  tomarraw? 

T h e  f a c t  t h a t  t h e  inversion c a n  occur w i t h  m o d a l s ,  seems to 

i n d i c a t e  t h a t  Subject a u x i l i a r y  I n v e r s i o n  i s  a l s o  a ru le  of 

S p a n i s h .  However ,  t h i s  i s  d e b a t a h 1 2  because  t h e r e  is n o  

P Y ~ O P R C ~  ef the e x i s t e n c e  cf the a u x i l i a r y  zods i n  Span ls f i ,  ' O n  

the c o n t r a r y ,  it h a s  been c o n t i m u s l y  c l a i m e d  t h a t  

a u x i l i a r i e s  a n d  main verbs s h o u l d  be c o n s i d s r e d  to be  a s i n q l e  

catGqory i n  S p a n i s h  ( K l e i n  1968, Otero 1974, R i v a s  1977) .  The 

a r g u m e n t s  g i v e n  a re  t h a t  unlike i n  E n g l i s h ,  modals car .  underyo 

m o r p h o l o g i c a l  v a r i a t i o n ,  f a c t  t h a t  a s s imi la tes  them t o  t h e  

c a t e g o r y  of  v e r b s .  F u r t h e r m o r e ,  there are i m p o r t a n t  p r o c e s s 2 s  

that can b e  b s t t 2 r  accounted f o r  by s u b s u m i n g  a u x i l i a r i e s  and 

main v e r b s  i n t o  t h e  same category, 9. g,, c l i t i c  p l a c e m e n t  

( R i v a s  1 '377) .  I n  a d d i t i o n  t o  thes? s r q u n e n t s ,  i t  is a l s o  

i m p o r t a n t  t o  remark that r u l e s  r e q u i r i n g  m n d a l s  a ~ d  v e r b s  t o  ba 



d i s t i n c t  ca t egor ies  i n  E n g l i s h  (Taq Qusstion F o r ~ s t i a n ,  VP 
I 

Deletion, Number Agreement w i t h  t h e  s u b j e c t ,  P l a c e m e n t  of the 

Nega t ive  riot, n )  , da not e x i s t ,  in S p a n i s h .  For t h e s e  

1 reasons, it seems more desirable to eliminate the category 
I 

a u x i l i a r y  from ~panish base rules. , If t h i s  i s  t h e  case, 

secteccr-s (13) t o  (1  5 )  cannof b2 ansfyznd as casss of S u b j e c t  

~ u x i l i a r y  Inversion. 

3 . 2 ,  SUBJECT SINGLE VERB I N V E R S I O N  

3 , 2 , l .  S u b j e c t  S inqfc l  Verb I n v e r s i o n  in E n q 1 i s h . -  This 

movement transforma t i o n  sxchanges the s u b  j a c t  w i t h  a single 

intransitive verb when The rule of Directional adverb Preposinq 

anwl ies ,  g i v i n g  risa t o  sentences LFka those c?nes in: 116) as4 

1171 

(16) fz? came John 

(17)  Up t r o t t e d  the dog 

After thb movement, ? h s  sinqle v e r b  and the s u b j e c t  remain 

under the domain aE the root S fErnonds 1976):  



t r o t t e d  the dog - 

3.2.2 Subject Single Verb I n v e r s i o n  i n  Spanish .  I n  Spanish  there 

is a aovenent  r u l e  t h a t  is very similar to S u b j e c t  Single Verb 

Inversion of English, This rule is i l l u s t r a t e d  in sent@nC%S 

(18). Tra j o  Juan 10s libros? 
C 

lit: Did John bring t h e  book? 

(19).pp: tr i jo  Juan? 
C 

lit: Yhat d i d  John bring? 

(20).~ua/ndo v h o  Pedro? e 
lit: When d i d  John coae? 



8 
( 2 1 )  A l a  i z q u i x d a  d o b l o  sl a u t o  

lit: To t h e  l;ft, t u r n e d  t h i ?  car 

This t r a n s f o r m a t i m ,  however ,  is d i f f e r e n t   fro^ E n q l i s h  

b e c a u s p  i n  s p a n i s h  it is n o t  t r i g q e r s d  by  ~ i r e c t i o n a l  adverb  

P r e p o s i n g ,  a s  can be obse rved  i n  examples  (18) t o  ( 2 1 ) .  

Fur+ ,hermore ,  t h f !  scope of the rule is not the sam2 s i n c c .  i t  also 

a p p l i e s  in embedded s s n t s n c a s ,  a s  exemplified i n  (22 )  . 

J u a n  l a  p r e s t o  
/ 

( 2 2 )  31 d i n e r o  quc? y 3  se la acaba 

le p r ? s t o  Juan 

l i t :  The rnonay + , h a t  John lent so hi@ is a l r e a d y  g o n e  

S u b j e c t  Single Verb I n v e r s i o n ,  a s  statad for  E n g l i s h ,  

cannot, s v i d e n t l y ,  a c c o u n t  for a l l  the cases of Subject Verb 

Tnvers ian  in Spanish, 

So far we have shcwn t h a t  n e i t h e r  Subject A u x i l i a r y  

I n v p r s i o n  n o r  S u b j e c t  S i n g l e  V e r b  Inversion a x p l a i n  t h s  

inversion En (18) to Q l ) ,  t h e r a f o r e  ne must  f i n d  an alternative 

e x p l a n a 5 i o n  f o r  them,  Ths r u l e  i n v o l v e d  i n  t h e  d + r i ~ a t i o 2  of 



t h e s s  s f n t e n c e s  w i l l  h e  studied f n  thn next section, 

3 . 3  SUBJECT V E R B  I N V E R S I O N  IN SPANISH 

Subject Verb Inversion in Spanish w9vss  a suhjoct NP to t h 9  

L rig"2,, ,o a p o s i * i o n  u n d e r  BP. It p l a y s  a roles in t h a  

de r iva t ion  o f  sentences (23b), (24b) and  (25b) . 
4 

(23af   am& se enojo 
/ 

lit: Paman got angry  
/ 0 

( 2 3 b )  54 enojo Ramon 

0 
(24a) E l  e x p e r f  mento  fracaso 

li?: T h o  a x p e r i % e n t  f a i l e d  
/ 

(24b) F r a c a s o  e l  expar imento  

/ 
(25a) La res is tencia  elnpezo 

lit: The resistence s ta r tad  
/ 

(2%) Empeao la resistencia 

This rule is also appl.fcab1a in yes-no q u e s t i o n s ,  as- 

o b s ~ r v e d  i n  (25b) a n d  (26b). 



i t :  Does J o h n  know the t r u t h ?  

(25b) Csab+ Juan l a  v e r d a d ?  

/ 

( 2 6 3 )  'Juan e n v i o  la c a r t a ?  C 
lit: Did J o h n  send t h e  lstter? 

# 

(26b) * E n v i o  Juan l a  c a r t a ?  d 

Root sentences displa y inq  top ica l izc ld  a n d  left dis loca ted  

c o n s k i t u e n t s  can a f s c  undergo Subject Verb Inversion ( (27) and 

k i t :  Dinero ,  John asse r t ed  to R ~ B  t h a t  he coula get 

#' 

jefe p i d i ~  

(28 )  Con respscto  a asta orden,\ 
/ 

p i d i o  $1 jefe 
/ 

q u e  l o  despacharamos imnediafamente 

15%: With raqard to t h i s  order, t h e  boss ask that 



Examples ( 2 3 )  t o  ( 2 8 )  are  cases of r o o t  S s s  where t h e  

Sub jsct Verb I n v s r s i o n  occurs. HowPYeK, t h i s  t r a n s f o r m a  t i o n  can  

a l s o  a p p l y  within smkedded clauses, s u c h  a s  yes-no q u e s t i o n s  

(29) ,  r e l a t i v e  cl3uses ((3f1), ( 3  1) ) , and i n  embedded c l a u s e s  with 

l e f t  dislocated and t o p i c a l i z e d  s t r u c t u r e s  (32) . 
/ 

m i  hermana c a n s i q u i o  

( 2 9 )  R&I no  s; si e l  einpleo 
4 

c a n s i q u i o  m i  h s r m a n a  

lit: t s t i l l  don't know w h e t h s r  my sister qot 

thaC job 

( 3 0 )  El mo4.vo por e l  c u a l  

s e  s u p o  

lit: Tha reasan that John sent that lottar for, 

is  unknown 

( 3 3 )  2.3 p e r s o n a  a g u i s n  

/ 

Juan le snvio 

/ 
le snvio Juan 

no estaha en f3, c, 

lit: The person to whom John s e n t  t h a t  l s t t e r  

was not i n  B. C, 



132)  Pasece que e s t a  l i b r o ,  que lo 

no q u i ~ r z  Haraa 

f i t :  Tt seems t h a t  t h i s  book,  Mary does ~ o t  want 

t h a t  we ssll it 

F i n a l l y ,  this t r a n s f ~ r m a  t i o n  a p p l i e s  u i t h i n  complo ment 

c lauses  i n t r o d u c e d  b y  t h e  complemr2r,tlzer que .  

( 3 3 )  El hecho  de que "1 curso r o r  

lit: The f a c t  that J o h n  p a s s e d  the course ... 

( 3 4 )  Dicayt que 

/ 
Juan no aprobo 

/ 

no aprobo J u a n  

T i t :  (They) say  t h a t  John d i d  not p a s s  t h e  course 



lit: 1: uant t h a t  John gives the presents 

lit: T da  not b e l i s v s  that. J o h n  pass  t h e  exam 

la resisteacia f racasa 

0 \ fracas* 13 resistencia 

l i t 2  It spems that t h e  r s s i s t ~ n c e  failed 

To a c c o u n t  f o r  t h e s s  d a t a  we can proposa rule ( 3 8 ) :  

( 3 8 )  NP X AUX V Y --- - - -9 s 2 3  4 I 5 [ o p t )  

Fuls ( 3 8 )  is based nn t h s  assumption that auxi3.larlt;s and 

maif. verbs belong to different categories. Variable X in (38)-  

stands for c o n s t i t o e n t s  that can b s  l oca ted  between t h o  subjact 

and the  auxiliary as illustrated i n  f t toa), (41a) .  



Juan nada ha loyrado con p ra t e s t a r  

J o h n  n o t h i n q  h a s  go t t en  protesting 

Nada ha loqrado Juan con p r o t e s t a r  

/ 

On qobierno tan mafo cornc as te  a n a d i s  ha 

convencido 

A govsrnment as bad as t h i s  t o  nobody 

h a s  convinced 

141b)  A nadis ha convancido un qobiemo tan raalo 

The formulation of Subjoct Verb I n v s r s i o n  as (38) however 

does not account  f o r  santsncss  (42) and ( 4 3 )  d i s p l a y i n q  t h a  

subj2ct in post-auxiliary p o s i t i o n  

( 4 2 )  Deb* J u a n  a c o p t a r  el dinero? 

Lit: R u s t  J o h n  accept ths moasy? 

(s3) P u ~ d e  Juan dar  91 examen? 

lit: Can John g ive  the examen? 

A second c o u n t n r a r g u m e n t  t o  t h i s  r u l e  i s  t h a t ,  a s  discussed 

-arJ . isr  (pages  96-97) ,  tfie sxis?enc@ of the node auxiliary in 



S p a n i s h  is q u e s t i o n a b l e .  Thqrs fo ra  we can refsrmulate the r u l s  

of S u b j e c t  Vsrb f n v e r s i a n  a s  i n  (44). 

L 

(44) MP X V Z ===> e 2 3 1 il ( o p t )  

fn r u l e  144) auxiliarias a r ?  c o n s i d e r e d  members of the v e r b  
C 

c a t e q o r y .  T h e y  a r e  g e n a r a t e d  under V w h i c h  i s  a s u p s r v e r b  

g e n e r a t 2 d  in p l a c o  of tho verb in t h e  e x p a n s i o n  cf VP, Variabls 

X s t a n d s  for any a d v a r b  t h a t  can be loca ted  be tween  t h e  s u b j e c t  

a n d  t h e  v e r b ,  a s  e ~ e m p l f f i e d  i n  (40), ( 4 1 ) .  Rule (44 )  s ta t ss  

that the? sub j sc t  r i g h t w a r d  movemen? i s  t o  p o s t v ~ f b a l  p a s i t i o n ,  

T h e  advan tage  of ruls~ (4Q) o v e r  (38)  is t h a t  it a l lows  (45) to be 

d e r i v e d  and  predicts t h e  u n g r a m m a t i c a l i t y  of s e n  tsnces (45) and  

!Y7! . 
/ 

(45) d ~ s b e  m a n  asistir a la reunion? 

lit: Can John ass is t  to the meetinq 

d 
{45)* El E i n a n c i x o  qua me habaa  t u  p a d r s  

recoinendado,, , 

I P t  : The financier that h a d  your f a t h e r  

recommended to me 

4 0 
( lr7) * CQue es ta  Juan hacienda? 

l i t :  What is Jchn  d o i n q  



# i t h  r q a r d  to t h e  r e s ' r i c t i o n  on t h e  a p p l i c a t i o n  of  S u b j e c t  

Verb Inversion, the da ta  g i v e n  i n  (23 )  to (37) seems t o  i n d i c a t e  

t h a t  t h i s  r u l e  should be proposed as optional. Under this 

analysis we would sxp r r c t  q r a m m a t i c a l i t y  ev2n when t h e  rule f3ils 

to a p p l y .  Hnvsver some BH- i n t e r r o g a t i v e  s e n t e n c e s  such as 

those in (48) to (51)  shov that when this rnle d2es not a p p l y ,  

unqram mlt ica l i ty  is a s s i g n e d  to the sentence, T h u s  e x a m p l ~ s  

(48) to (51) seem to require Subject Verb I n v e r s i o n  as 

o b l l q a t o r y .  

i *Juan Pleqa? 
/ 

(4 8 )  i c u a n d o  

l f a g a  Juan? 

lit: When John ar r ives?  

lit: Why J o h n  cane? 



(50) 'Qus 
C 

*Juan p i e n s a ?  

piessa Juan? 

lit: What John thinks? 

f 
*Juan prnpone 

t 
(51) Run no sabernos q u e  

propone  Juan 

It must 

c i r c u m s t a n c e s  

i n t e r r o g a t i v e  

we still d m * %  know what d i d  J o h n  p r o p o s e ?  

be  n o t i c e d ,  however, t h a t  u n d e r  c e r t a i n  

t h i s  rule a l s o  a p p l i e s  o p t i o n a l l y  within 

sonteaces,  a s  illustrated i n  (521 t o  155). 

f J u a n  mando 

(52) . Por qus 
C 

esa carts? 

\ mando J u a n  ) 

1i.t: Why 9 i d  J o h n  s e n d  t h a t  l e t t e r ?  



lit: With whom d i d  John send that Is t ter?  

Juan se fua 

(54) i P o t  que ' 1 \ S? fue Juan I 

Hhy d i d  John leavq so  e a r l y ?  

Juan le entrego 

lit: To whom d i d  J o h n  send the monsy? 

The rule also applies optisnally within c e r t a i n  embedded 

interroqatives,  156) . 
/ 

~ u a n  e n v i n  

( 5 6 )  Aun no sabemos por qu9 953 carta 
4 

envio Juan 



So f a r  there is aa obvious c o n t r a d i c t i o n  b e c a u s e  a r u l s  

canyot be o b l i g a t o r y  and o p t i o n a l  a t  the sans time. It st i l l  

appears, however, t h a t  t h e  p o s t u l a t i o n  of  this rule  as optional 

a c c o u n t s  f o r  a wider  s e t  of  data than p o s i t i n g  t h e  Sam2 rule 3s 

o b l i s a t a r y .  

T h e  s o l u t i o n  t o  this question, h s w v e r ,  is not, relevant to 

test this r u l s  w i t h i n  Emend's S t r u c t u r e  P r e s s s v i n q  hypothesis. 

S u b j e c t - V e r b  Inversion i n  Spanish within the S P C  

The f o r m u l a t i o n  of S u b j e c t  Verb I n v a r s i o n  e i t h e r  a s  i n  138) 

(38)  NP X AUX V ] ====== > e 2 3 4 1 

c o n s t i t u t e s  a c o u t e r a r q u m e n t  f o r  SPC because t h e  ruls i s  

n e i t h e r  r a a t  nor structure pressrving, It is not a root  

t r a n s f o r m a t i o n  bscauss it can a p p l y  in all types of embedded 

s e n t e n c e s ,  e ,  g,, ( 2 3 )  t o  ( 3 7 ) .  



T h i s  movement c a n n o t  be c o n s i d e r e d  a s  s t r u c t u r e  presnr vinq 

because t h e r e  5s n o  a v i d e n c s  t h a t  t h e  NP subject moves t o  a n  NP 

p o s i t i o n .  On t h e  contrary +,he data  s h o w s  t h a t  t h e  o n l y  

a v a i l a b l e  NP i n  p o s t v e r b a l  p o s i t i o n  - that ons 

c o r r e s p o n d i n q  t o  t h e  o b j e c t  - may b e  a l r e a d y  o c c u p i e d  when ths 

i n v e r s i o n  o c c u r s .  f h i s  i s  e x e m p l i f i e d  i n  (57) and  (58)  . 
e 

(57) LEnvio  Juan l a  carta? 

lit: Did  John s e n d  the l e t t e r ?  

( 5 8 )  ' S a b e  J u a n  l a  v e r d a d ?  c! 

lit: Does John know the t r u t h ?  

P u r t h s r m o r e ,  the c o n s t i t u e n t ,  A U X  p r e s s n t  i n  t h ~  s t r u c t u r a l  Pf 
5& 7 

d e s c r i p t i o n  of rule (38) and t h e  v a r i a b l e  p r e s e n t  between t h e  'pp@ ' 
c--___----\.___vIL 

s u b j e c t  a n d  the v e r b  i n  r u l e  ( 4 Y )  also prevent t o  c l a s s i f y  t h i s  

rul9 a s  l o c a l .  

F i n a l l y  Sub j?c+, Tier b I n v e r s i o n  cannot b e  c o n s i d e r e d  a s  

s t y l i s t i c  t r a n s f o r m a t i o n  becausa a f t e r  i t s  application syntactic 

c h a n q e s  d o  occtlr. Examples i n  (58) show that when s u b  jsct-verb 

i n v e r s i o n  is undergone by a nega t i ve  subject, t h e  p a r t i c l e  n o  

must appear .  



4 0 N 

(59a) ~ i n c ~ u n  a lumno f r acaso  este %no 

Ilt: No s t u d e n t  failed this gear 
# 

(59b)  Ests a& no fracaso n i n q u n  a l u ~ n o .  

I n  o rde r  t o  account f o r  t h e  above sentences +he rule of 

Sub jact-Verb Inversion m u s t  precede t h e  application of e i ther  Wo 

Dele t ion  or Wo Insertion, T h i s  aakes Subject Verb I n v e r s i o n  a 

syntactic r u l e ,  



3.4. FCOTWDTES CHAPTER I11 

1,- T h i s  a l 2 u r n a t f v e  i m p l i e s  if t h a t  S p a n i s h  qrsmmar 

genera t e s  c o n s e c u t i v e  v e r b s  i n  the same c l a u s e ,  s o  that we c a n  

Fnterprete the s e q u e n c e  hahia s i d o  i n v i + a d o  had been invited' 

a s  V-V-V, ii) It i m p l i e s  also t o  d e t e r m i n e  t h e  d e e p  s t r u c t u r e  

position and + h a  transf o r m s t i o n a l  d e r i v a t i o n  of TENSE. 

T h e  q e n e r a t i a n  af c o n s ~ c u t i v e  v e r b s  w i t h i n  t h e  same clause 

c o u l d  b e  s o l v e d  by a d o p t i n q  t h e  s o l u t i c n  presented b y  Emonds 

13978) ?.a account f o r  a similar case in French, He proposed ths 

base rulss q i v e n  below 

Accordinq t o  + h a  a b o v e  rules, a v e r b a l  c o m p l e x  c o n s t i t u e n t  

V *  is  i n t e r a e d i z t ~  between v e r b  a n d  VP, which permits t h e  

q e n r r a t i o n  o f  two v e r b s  i n  a single c a n s t i t u s c t ,  b u t  not a s  

sis'er c o n s t i % u e n t s .  Thess rules g i v e  ri.se $0 t h ~  f o l l s v i n q  

v e r b a l  c o m p l e x  s t s u c t u s a  



sido 

hemos 

Under this h y p o t h e s i s  t h e  context for past  p a r t i c i p l e s  i s  

specified as f o l l ~ w s .  

With  regard to the ordering  of t h e  a u x i l i a r i e s  ( p e r f e c t  + 

p a s s i v e )  Eaonds t h i n k s  that  i t  must be accounted f o r  by a s p e c t s  

of t h e  graasar other than the phrase s t r u c t u r e  r u l e s  a lone .  The 

l e f t  branching p a s s i v e  a u x i l i a r y  morpheme under V' i s  insetted 



in the c o n t s x t  -V-NP o n l y  w h e c  NP p r e p o s i n q  a p p l i e s  a r d  h s n c e  3 

passive a u x i l i a r y  necessarily f o l l o w s  any d e % p  s t r u c t u r e  

a u x i l i a r y  v of a s p e c t ,  Similarly m a  p a s s i v e  a u x i l i a r y  cannot 

follow a n o  t h s r .  

R i t h  respect t o  the g s n e r a t i c n  of TENSE, Spanish l a c k s  the 

m s t t v a t i o n  f o r  tense movement t h a t  exists i n  E n g l i s h .  I n  

E n g l l s h ,  TENSE is marksd on different verbs in pairs of 

sentences whose deep  s t r u c t u r e  only d i f f s r  b y  say, WH or NEG 

(c.f, J o h n  didn't l e a v e  VS John h f t )  ,  his is not the case ia 

Spanish where the t e n s e  is always m a r k s d  in the v s r b  ending, 

Cansidering these dissimilarities, the derivation of TENSE 

on t h e  base could be  a t t e m v t e d .  



T h i s  study z t t t s m p t e d  to v e r i f y  w h e t h e r  Emonds (1970,  1976) 

S + r n c t u r a  P r ~ s ~ r v i r i g  c o n s C , r a i n %  could b e  a p p l i a d  t o  a q r o u p  of 

S p a ~ i s h  t r a n s f o r i a a t i c n s .  T h s  Structure. ~resarvinq Constraint 

p r e d i c t s  t h a t  n o v e m e n t  t r a n s f o r m a t i o n s  can only bs r o o t ,  

s t r u c t u r s  preserving o r  l o c a l .  T h e  t r a n s f o r m ~ t i s n s  t h a t  c o u l d  

not b e  c l a s s i f i e d  i n  t h e s e  c a t e g o r i e s  s h o u l d  b e  c o n s i d e r e d  a s  

c o u n + e r e x a ~ p l e s  t o  t h i s  h y p o t h e s i s .  

I n  order t o  meet t h ~  s e c o n d a r y  o b j e c t i v e  of c o m p a r i n g  r e c t  

t r a c s f o r ~ a + i n n s  in E n g l i s h  a n d  s p a n i s h ,  t h e  sampla o f  

+.rarsfarmsticms used  I n  this sttrdy was d ~ f l v e r a t e f y  chos.lic t o  

c o r r e s p o n d  t o  E n g l i s h  r o o t  + r a n s f  o r m a t i o n s .  Thn p r o c e s s e s  t h a t  

i n  Pnqfish a r s  defined a s  root were c o m p a r e d  t o  similar 

p r o c e s s e s  i n  S p a n i s h ,  

T h l s  r e s e a r c h  s h o w s d  t h a t ,  i n  q e n e r a l ,  t h e  t r a n s f o r m a z i o n s  

t h a t  are  root in E n g l i s h  ace n o t  i n  the same c a t e g o r y  i n  

S p a n i s h .  O n l y  A d v e r b i a l  Dislocation was r o o t  i n  bo%h Panguaqes . .  

T h e  Enqf i s h  r o o t  t r a n s f o r m a t i o n  o f  T o p i c a l i z a t i o n ,  however, 

b e h a v e s  a s  s t r u e  ture p r e s s r v i n g  in S p a n i s h ,  



I 

Some E n g l i s h  r o o t  t r a n s f o r m a t F o n s  d i d  n o t  h a w  Spanish 
- 

c o u n t e r p a r t s .  Thess t r a n s f o r m s  t i o n s  wsre: V e r b a l  P h r a s e  

P r e p o s i n q ,  Right Dis loc imLion,  Tag F o r m a t i o n ,  SubJect:  A u x i l i a r y  

I n v e r s i o n  a n d  S u b j e c t - S i n g l e  Verb I n v a r s i o n .  

and the t r a n s f o r m a t i o n s  t h a ?  p s e p o s e  a r o u n d  B E  30 n o t  e x i s t  i n  

S p a n i s h  a s  s e p a r a "  i x a n s f ~ r m a t i o n s  b u t  t h e y  could be  c o l l a p s e d  

i n t o  a qeneral  movement t h a t  was n a a e d  P r 3 - s s n t m t i a l  

T r a n s p o r t a t i o n ,  T h i s  movement c o u l d  b e  c l a s s i f i e d  a s  n e i t h e r  

roo t ,  s t r u c t u r e  p r e s e r v i n g  n o r  a s  a l o c a l  t r a n s f o r m a t i o n ,  

t h e r e f o r e ,  it constitutes a c o u n t e r a r g u a s n t  t o  the SPC. Two 

o ther  t r a n s f o r m a t i o n s  t h a t  c o u l d  n o t  be c l a s s i f i e d  i n  t h e  t h r e e  

c a t e q o r i e s  were t h e  Spanish Left Di~Lucation and Subject Vaf P 

I n v e r s i o n .  O f  these t w o ,  o n l y  the s e c o n d  p r o v e d  t o  be a t r u e  

cctun t e r a r g u m s n t  f o r  SPC. F u r t h e r  study BE L e i  t D i s l o c a t i o n  

showed  that this t r a n s f o r m a t i o n  d o e s  n o t  a c c o u n t s  a d e q u a t e l y  f o r  

a l l  t h e  data  and its  v a l i d i t y  a s  a t ransformation was 

q u e s t i o n e d .  I t  was c o n c l u d e d  t h a t  ths base derivation repor%ed 

by F i v e r o  ( 3  378) seems t o  be more  a d e q u a t e  for  L e f t   isl location, 

a n d ,  f o r  this r a s o n ,  this t r a n s f o r m a t i o n  is n o t  4 

c o u n t e r a r g u m e n t  fo r  SPC. 

A d e e p e r  s t u d y  of S u b j l c t - V e r b  I n v e r s i o n  and P r e - s e n t e n t i a l  I 



T r a l t s p o r t a t i o n  d s m o n s t r a t e d  t h a t  t h a s e  %ransforma$ions could not 

b e  classified a s  s t y l i s t i c  movemen t s ,  which i s  t h e  cnly category 

t h a t ,  a c c c r d i n q  t o  Emonds, could v i o l a t e  h i s  c o n s t r a i n t .  

Evidence t h a t  these two movements  a r e  n o t  s t y l i s t i c  i s  t h e  fact 

t h a t  t h e y  show t o  b e  ordered b e f o r e  t h e  s y n t a c t i c  r u l e  

a c c o u n t i n g  f o r  d o u b l e  n e g a t i o n ,  By d e f i n i t i o n ,  a  s t y l i s t i c  

movement & u s  t f o l l o w  a l l  s y n t a c t i c  p r o c f s s 3 s .  

It is c o n c l u d s d  that Emonds (1970,  1936) constraint do+s n o t  

a p p l y  t o  Spanish i n  t h e  form proposad f o r  English. This was 

d e m a n s t r s t e d  by t h e  f a c t  t h a t  t h e  t r ~ a s f c r m a t i o n s  o f  

Sub j e c t - V e r b  fnvessicn and P r e - s e n t e n t i a l  T r a n s p o r t a  t i a n  c o u l d  

n o t  b e  c 1 a s s i f i ; ; d  n e i t h s r  a s  r a o t  nor a s  s t r u c t u r e  p r s s e r v i n q  or  

l o c a l  t r a n s f  o r n t a t i o n s ,  I n  o r d e r  t o  preserve  the valf df  t y  of S P C  

for S p a n i s h ,  a m o d i f i c a t i o n  of Emonds' c o n c e ~ t s  s h o u l d  ba 

i n v e s t i g a t e d  in t h i s  l a n q u a g a ,  

An i n t e r e s t i n q  f i n d i n g  of this t h s s i s  i s  t h a t ,  i n  S p a n i s h ,  

r e o r d e r i n q  m o v e n e n t s  a p p l y i n q  o v e r  t h e  v e r b  c a n n o t  be  c l a s s i f i e d  

a s  stylistic b e c a u s e  a l l  of t hem m u s t  be  o r d e r 5 d  hefcre %ha r u l +  

a c c o u n t i n g  f o r  t h e  process of double n e g a t i o n  i n  S y a n i s h .  
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